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Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На основании правила 37 временных 
правил процедуры Совета Безопасности я приглашаю представителей Ислам-
ской Республики Иран, Катара, Саудовской Аравии, Сирийской Арабской 
Республики, Турции и Объединенных Арабских Эмиратов принять участие в 
этом заседании.

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я пригла-
шаю принять участие в этом заседании следующих докладчиков: Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена и дирек-
тора Отдела координации и руководителя и представителя Управления по 
координации гуманитарных вопросов в Женеве г-на Рамеша Раджасингама.

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня.

Я предоставляю слово г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Сегодня я выступаю перед Сове-
том Безопасности из Дамаска, где царит атмосфера осторожного оптимизма и 
стремление начать новую главу после предпринятых значимых шагов между-
народного сообщества в отношении Сирийской Арабской Республики.

На прошлой неделе президент Соединенных Штатов Америки Дональд 
Трамп объявил в Эр-Рияде, что он отменит санкции, действующие в отно-
шении Сирии, —  это стало важным событием, которое приветствовали по 
всей Сирии. Вчера Европейский союз объявил об отмене своих экономических 
санкций в отношении Сирии. Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии в прошлом месяце отменило свой ранее действовавший 
режим санкций. Как и миллионы сирийцев в Сирии и за ее пределами, я давно 
призывал к принятию смелых мер в отношении санкций и искренне привет-
ствую эти международные шаги.

Я также горячо приветствую поддержку, оказанную Сирии и ее народу 
странами региона, в первую очередь Саудовской Аравией, Турцией, Катаром 
и другими ключевыми партнерами. Эта поддержка включает в себя иници-
ативы не только по снятию и ослаблению санкций, но и по аннулированию 
непогашенных обязательств Сирии перед международными финансовыми 
учреждениями, содействию выплате заработной платы государственным 
служащим и обеспечению поставок важнейших энергоресурсов.

Это действительно исторически значимые шаги. Они обладают боль-
шим потенциалом для улучшения условий жизни на всей территории страны 
и поддержки политического переходного процесса в Сирии. И они дают 
сирийскому народу шанс преодолеть наследие неэффективного управле-
ния, конфликта, злоупотреблений и нищеты, к чему он так стремится. Мы 
будем внимательно следить за развитием ситуации и поддерживать шаги, 
направленные на снятие санкций. В то же время мы осознаем, что Сирия стал-
кивается со значительными структурными вызовами: ее экономика оказалась 
в тяжелом положении после более десяти лет войны и конфликта, а также под 
воздействием ряда других дестабилизирующих факторов. Восстановление 
разрушенной экономики потребует от временных властей последовательных 
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действий, в том числе по проведению общих экономических реформ и внедре-
нию стандартов управления в финансовой системе, и для этого понадобится 
международная поддержка.

Я принимаю к сведению опубликованные на прошлой неделе указы времен-
ных властей об учреждении двух ключевых институтов — Национальной 
комиссии по правосудию в переходный период и Национальной комиссии по 
делам пропавших без вести лиц, — на создание которых возлагались большие 
надежды. Согласно этим указам, были назначены руководители этих струк-
тур и установлен срок в 30 дней для укомплектования штата и разработки 
внутренних регламентов. Создание специальной комиссии по пропавшим без 
вести подчеркивает значимость этой темы для сирийского народа, поскольку, 
как мы неоднократно слышали от самих сирийцев, она затронула почти каждое 
домохозяйство в стране. Надеемся, что на следующем этапе Комиссия наладит 
взаимодействие с профильными органами Организации Объединенных Наций, 
сирийским гражданским обществом и, прежде всего, с ассоциациями жертв 
и пострадавших, которые сформулировали конкретные предложения по их 
включению в соответствующий процесс. Создание Комиссии по правосудию 
в переходный период представляет собой еще один важнейший шаг на пути 
преодоления Сирией последствий конфликта и восстановления права сирийцев 
на установление истины, отправление правосудия и возмещение ущерба. Наде-
емся, что Комиссия разработает ориентированный на жертв, инклюзивный и 
всеобъемлющий подход к правосудию переходного периода в соответствии с 
Конституционной декларацией и международными стандартами.

Выражаю признательность представителям временных властей за откры-
тость и готовность к взаимодействию с нами по многим из затронутых 
вопросов. Отмечаю состоявшиеся недавно конструктивные встречи моего заме-
стителя, г-жи Наджат Рушди, с рядом членов Кабинета министров, которые 
стали важной возможностью для обсуждения дальнейших путей налаживания 
взаимодействия.

Я уже информировал об обеспокоенностях, выраженных многими сирий-
скими женщинами в связи с целым рядом проблем, и продолжаю внимательно 
отслеживать ситуацию. В то же время я рад сообщить, что впервые с момента 
своего создания в 2016 году Консультативный совет сирийских женщин смог 
провести заседание в Дамаске, Сирия. Члены Совета встретились с министром 
труда и по социальным вопросам и членом Верховного совета по фетвам для 
проведения всестороннего обсуждения, а также с сирийскими женщинами 
и дипломатическими представителями. Как члены Совета, так и сирийские 
женщины в целом продолжают настаивать на значимости их участия в полити-
ческих процессах, подчеркивая свою уникальную осведомленность о ситуации 
на местах и готовность делиться рекомендациями с временными властями. 
В ходе своих контактов члены Консультативного совета сирийских женщин 
запрашивали разъяснения в отношении министерской стратегии, включая 
предполагаемую роль гражданского общества, а также гарантии обеспечения 
участия женщин в политической жизни.

В соответствии с Конституционной декларацией важнейшим следую-
щим шагом в политическом переходном процессе в Сирии станет создание 
высшего комитета, ответственного за отбор членов нового Народного собра-
ния — процесс, предусматривающий выборы двух третей его состава. Этому 
переходному законодательному органу будет поручено проведение неотлож-
ной законодательной реформы — ключевого элемента в деле восстановления 
политического консенсуса и государственных институтов в Сирии, а также 
создания необходимых рамок в сферах экономики, правосудия, политиче-
ских партий, избирательного процесса и в других областях. Я обсудил с 
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временными властями необходимость принятия серьезных мер, направленных 
на обеспечение инклюзивности, транспарентности и открытости — факторов, 
которые могут способствовать тому, чтобы Народное собрание воспринима-
лось как структура, отражающая единство и многообразие нации. Я поделился 
конкретными идеями по этому вопросу с временными властями, и мы наде-
емся на дальнейшее взаимодействие и поддержку. Сирийцы также продолжают 
возлагать надежды на предстоящий конституционный процесс, который 
должен носить инклюзивный характер и обеспечивать участие всех социаль-
ных и политических групп в формировании нового общественного договора и 
создании условий для проведения свободных и справедливых выборов, к чему 
с самого начала призывал г-н аш-Шараа.

В то же время сохраняются неотложные проблемы в сфере защиты, дове-
рия и участия, требующие решительного реагирования. В этом контексте в 
конце апреля произошел серьезный откат, когда напряженность резко возросла 
в населенных преимущественно друзами районах на окраинах Дамаска, а 
затем и на периферии мухафазы Эс-Сувейда. Это произошло на фоне усиле-
ния межрелигиозной вражды. Насилие посеяло страх среди местных жителей. 
Произошедшие события привели к десяткам пострадавших среди мирных 
жителей, вооруженных друзских групп и представителей сил государственной 
безопасности; поступали сообщения об использовании минометов и тяжелого 
вооружения для ударов по территории Эс-Сувейды. Столкновения в конечном 
итоге пошли на спад после достижения договоренностей между временными 
властями и представителями друзской общины, однако напряженность сохра-
няется: были получены сообщения о ракетных обстрелах Эс-Сувейды прошлой 
ночью.

Внутрисирийские усилия по ослаблению напряженности и поддержанию 
общей безопасности и стабильности должны продолжаться. Приветствую 
заявление временного президента аш-Шараа от 2 мая, в котором он подчер-
кнул приоритетность диалога и сотрудничества в духе национального 
единства. Вместе с тем не могу не выразить обеспокоенность по поводу веро-
ятности новой волны насилия и подрыва доверия, к которому неизбежно ведут 
описанные события. Заместитель Специального посланника Рушди посетила 
Эс-Сувейду после столкновений и встретилась с главой Эс-Сувейды и различ-
ными группами, включая друзских вождей, христианских и мусульманских 
религиозных лидеров, бедуинские племена, лидеров вооруженных группиро-
вок и представителей гражданского общества. Она высоко оценила открытое 
и содержательное обсуждение различных проблем, в том числе тех, с кото-
рыми столкнулись тысячи друзских студентов из Эс-Сувейды, подвергшихся 
нападению в университетских общежитиях в ряде городов. В результате этих 
нападений многие студенты были вынуждены бросить учебу и вернуться в 
Эс-Сувейду. Схожие опасения были высказаны в связи с ситуацией с студен-
тами из числа алавитов в прибрежных районах, которые покидают учебные 
заведения в условиях сохраняющихся угроз безопасности.

Позвольте мне также выразить тревогу по поводу возобновления изра-
ильских авиаударов по территории Сирии в отчетный период, в том числе во 
время вспышек насилия в районах проживания друзов и вблизи президент-
ского дворца. Подобные нападения неприемлемы и должны быть остановлены. 
Необходимо уважать суверенитет, независимость и территориальную целост-
ность Сирии. Очевидно, что существуют дипломатические возможности, и им 
следует отдавать приоритет.

На этом фоне вызывает обеспокоенность всплеск неприемлемого насилия 
и разжигание межобщинной напряженности в населенных друзами районах, 
произошедшие вслед за серьезными инцидентами в прибрежной зоне в марте. 
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Ситуация там также остается нестабильной. Комитет по установлению фактов 
продолжает изучать инциденты, происходившие начиная с 6 марта. Замести-
тель Специального посланника Рушди встретилась с его членами во время 
посещения прибрежных районов и была проинформирована о предпринима-
емых усилиях по сбору свидетельских показаний. Она встретилась также с 
представителями алавитской общины и группами гражданского общества, 
которые выразили глубокую озабоченность по поводу проблем с безопасно-
стью и экономических трудностей, от которых в нынешней ситуации особенно 
тяжело страдают женщины. Собеседники подчеркнули настоятельную необхо-
димость преодоления растущей поляризации и укрепления взаимопонимания 
между различными сообществами. Как отметил в своем недавнем обращении 
временный исполняющий обязанности президента Аш-Шараа, сосуществова-
ние — это часть сирийского наследия и истории, и необходимо оберегать это 
любой ценой. В этой связи в целом необходимы усилия по противодействию 
разжиганию вражды и поощрению свободы СМИ.

Также явно необходимы дальнейшие шаги по реформированию сектора 
безопасности наряду с мерами по разоружению, демобилизации и реинтегра-
ции. И, как я уже неоднократно напоминал Совету Безопасности, необходимо 
также принять меры для решения основного вопроса — вопроса об иностран-
ных боевиках. В конечном счете я надеюсь, что это может способствовать 
реализации позитивного намерения обеспечить, чтобы никакое оружие не 
находилось вне государственного контроля, и я принимаю к сведению призыв 
временного министра обороны к вооруженным группам, которые еще не были 
интегрированы в силовой аппарат страны, сделать это до 28 мая. Я обеспокоен 
также сообщениями о недавних нападениях неизвестных групп на авиабазу 
Хмеймим.

Кроме того, я обеспокоен тем, что «Исламское государство Ирака и 
Леванта» в последние недели активизировало свои нападения в различных 
районах, демонстрируя признаки проведения более скоординированных 
операций с использованием самодельных взрывных устройств и оружия сред-
ней дальности.

Что касается северо-востока, то соглашение от 10 марта по-прежнему 
представляет собой историческую возможность решить один из ключевых 
неурегулированных вопросов в этом конфликте. Мы продолжаем расширять 
нашу поддержку этого процесса, который имеет решающее значение для 
успешного осуществления этого перехода.

Мы с тревогой наблюдали вспышки напряженности и насилия вокруг 
плотины «Тишрин» в конце апреля и на этой неделе. Мы наблюдали также 
длительные периоды деэскалации, когда обе стороны продолжали переговоры 
в рамках заседаний комитетов.

Этот процесс должен идти вперед. Компромиссы потребуются с обеих 
сторон, и прогресс по всем ключевым аспектам соглашения является приорите-
том для стабильности в Сирии и регионе — для восстановления суверенитета, 
единства, независимости и территориальной целостности Сирии, а также для 
успеха общего политического перехода.

Перед Сирией стоят колоссальные проблемы, и реальная опасность возоб-
новления конфликта и углубления фрагментации еще не преодолена. Тем не 
менее сирийский народ воспрянул духом, поскольку принятые на прошлой 
неделе решения об отмене санкций дают ему больше шансов на успех вопреки 
огромным трудностям. Сирийцы надеются, что временные власти восполь-
зуются этим моментом и приложат усилия для осуществления полностью 
инклюзивного перехода в соответствии с принципами резолюции 2254 (2015), 
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а все мы внесем свой вклад в качестве реальных партнеров, готовых оказать 
поддержку. Организация Объединенных Наций абсолютно привержена тому, 
чтобы в полной мере играть свою роль в этом отношении.

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю г-на Педерсена за его 
сообщение.

Слово предоставляется г-ну Раджасингаму.

Г-н Раджасингам (говорит по-английски): После оценки Специального 
посланника позвольте мне представить Совету Безопасности последнюю 
информацию о гуманитарной ситуации в Сирии, где последствиями продол-
жавшегося более десяти лет конфликта стало обнищание 90 процентов 
населения страны, вынужденное перемещение почти 7,5 миллиона человек 
внутри Сирии и бегство еще более 6 миллионов человек за пределы страны. 
Теперь, после стольких лет страданий и лишений, у сирийского народа появи-
лась новая надежда.

Я хотел бы выделить три вопроса, на которые Совет должен обратить 
внимание.

Во-первых, по всей стране люди испытывают огромные гуманитарные 
потребности, которые становятся все более сложными. На сегодняшний 
день 16,5 миллиона сирийцев нуждаются в защите и гуманитарной помощи. 
Более половины населения страдают от необеспеченности продовольственной 
безопасности. Почти 3 миллиона человек живут в условиях крайней необеспе-
ченности продовольственной безопасности. С ноября прошлого года более 670 
000 мужчин, женщин и детей были вынуждены покинуть свои дома. В это 
число входят 15 000 человек, перемещенных в период с 30 апреля по 6 мая из 
сельских районов Дамаска в связи с насилием в районах, населенных преиму-
щественно друзами.

В то же время с декабря более 1 миллиона внутренне перемещенных лиц 
вернулись в родные места, в том числе около 330 000 человек из лагерей на 
северо-западе Сирии. Разрушенное жилье, отсутствие адекватных услуг и 
угроза неразорвавшихся боеприпасов препятствуют возвращению.

Риски, связанные с защитой, по-прежнему вызывают серьезную озабочен-
ность. Хотя женщины и девочки продолжают подвергаться риску гендерного 
насилия, такие проблемы, как социальная стигматизация, страх мести, отсут-
ствие структур, обеспечивающих защиту, а также отсутствие доверия к ним, 
приводят к тому, что часто случаи такого насилия замалчиваются.

Кроме того, с декабря более 900 мирных жителей, из которых более трети 
составляют дети, погибли или получили ранения в результате подрыва нера-
зорвавшихся боеприпасов. Со времени нашего последнего брифинга (см. S/
PV.9904) 200 человек были убиты или ранены в результате подрыва на взрыво-
опасных предметах. На севере Сирии доступ к воде остается ограниченным, а 
в результате роста спроса на соответствующие услуги и нескольких лет упадка 
вся система здравоохранения в стране остается крайне перегружена.

Во-вторых, несмотря на растущие трудности, гуманитарная деятельность 
продолжает осуществляться, и здесь наблюдается прогресс. Организация 
Объединенных Наций и ее партнеры ежемесячно охватывают миллионы 
людей в рамках внутристрановых и трансграничных операций. С начала года 
из Турции в Сирию въехало более 1000 грузовиков с гуманитарной помощью, 
что в семь раз больше по сравнению с прошлым годом, поскольку трансгра-
ничный доступ остается экономически эффективным методом, позволяющим 
охватить районы, расположенные дальше северо-западной части страны.
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В прошлом месяце Всемирная организация здравоохранения и ЮНИСЕФ 
при поддержке министерства здравоохранения временного правительства 
успешно провели кампанию по вакцинации, охватив 3,4 миллиона детей. 
Всемирная продовольственная программа ежемесячно оказывает важнейшую 
продовольственную помощь более чем 1,5 миллиона человек.

Временные власти Сирии продолжают содействовать нашей жизненно 
важной гуманитарной работе по всей стране, и мы активно взаимодействуем с 
ними в целях дальнейшей оптимизации процедур и повышения эффективности 
бюрократических процессов, включая облегчение регистрации гуманитарных 
неправительственных организаций.

В заключение я хотел бы обратить внимание на тревожную ситуацию с 
финансированием. Организация Объединенных Наций и ее партнеры призы-
вают выделить 2 млрд долл. США, чтобы с января по июнь 2025 года оказать 
помощь 8 миллионам наиболее уязвимых людей. На сегодняшний день профи-
нансировано лишь 10 процентов от этого призыва. Последствия уже видны и 
будут становиться все более ощутимыми с течением времени и по мере сокра-
щения финансирования. Увеличение числа возвращающихся сирийцев, число 
которых с декабря 2024 года составило более 1 миллиона внутренне переме-
щенных лиц и полмиллиона беженцев из соседних стран, также будет означать 
рост потребностей. Десятки общественных центров и больниц могут быть 
закрыты в ближайшие недели; некоторые уже закрылись.

На северо-востоке Сирии условия в таких лагерях, как «Талльах», «Эль-А-
риша» и «Тувейна», ухудшаются, поскольку большинство услуг по-прежнему 
приостановлено из-за нехватки финансирования. В лагерях «Талль-эс-Самн» и 
«Тувайна» уже приостановлена общая продовольственная помощь, что усугу-
бляет проблему отсутствия продовольственной безопасности, недоедание и 
психосоциальные расстройства.

Только на северо-западе Сирии закрылись 40 из 83 центров защиты, 
в результате чего образовались огромные пробелы в услугах для уязвимых 
людей, включая детей и инвалидов. Кроме того, с января закрылось 20 центров 
защиты для женщин и девочек, что серьезно сократило доступ к услугам 
поддержки для жертв гендерного насилия.

###031R

[RO] И это лишь некоторые примеры. Нехватка финансирования не озна-
чает, что население больше не нуждается в гуманитарной помощи. Напротив, 
она приводит к увеличению гуманитарных потребностей. А отсутствие 
поддержки в настоящее время грозит свести на нет те скромные успехи, кото-
рые были достигнуты за последние месяцы.

Несмотря на катастрофическое сокращение финансирования, Органи-
зация Объединенных Наций и наши партнеры полны решимости оказывать 
поддержку сирийскому народу. Это потребует дальнейшей переоценки прио-
ритетных направлений работы в условиях еще более ограниченных ресурсов. 
В то же время Гуманитарный фонд для Сирии выделил 8 млн долл. США для 
удовлетворения неотложных потребностей на северо-востоке страны, где 
недавнее сокращение финансирования серьезно сказалось на оказании услуг. 
Ожидается, что в ближайшее время будет выделено дополнительно 60 млн долл. 
США для удовлетворения некоторых наиболее неотложных гуманитарных 
потребностей на всей территории страны. Учреждения Организации Объеди-
ненных Наций и их партнеры получили 20 млн долл. США из Центрального 
фонда реагирования на чрезвычайные ситуации для оказания помощи более 
чем 1,2 миллиона сирийцев. На эти средства осуществляется проект Всемир-
ной организации здравоохранения стоимостью 3 млн долл. США по оказанию 
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медицинской помощи, в том числе предоставлению более 1,3 миллиона курсов 
лечения, а также проект Службы по вопросам деятельности, связанной с 
разминированием, на сумму 3 млн долл. США по обезвреживанию боеприпа-
сов взрывного действия, которые продолжают убивать и калечить сирийцев.

Международное сообщество доноров должно действовать безотлага-
тельно и увеличить финансирование деятельности по оказанию гуманитарной 
помощи. Хотя в ключевых районах по-прежнему необходима гуманитарная 
помощь, крайне важно оказывать более долгосрочную поддержку и проводить 
мероприятия на постоянной основе, чтобы помочь сирийцам вернуться в свои 
дома, провести восстановление и вновь наладить свою жизнь, а также сокра-
тить гуманитарные потребности. Государства-члены должны начать изучать 
варианты достижения этой цели.

В этой связи можно ожидать, что планы Соединенных Штатов отменить 
санкции, о которых только что упомянул г-н Педерсен, а также недавнее 
решение Европейского союза об отмене экономических санкций будут способ-
ствовать оказанию помощи, восстановлению и достижению развития. Мы 
продолжаем взаимодействовать с соответствующими государствами-чле-
нами и будем стремиться обеспечить, чтобы санкции и другие ограничения не 
препятствовали гуманитарным операциям.

Сирийский народ продемонстрировал стойкость, но в одиночку ему не 
справиться с этим кризисом, и мы должны незамедлительно принять меры. 
При надлежащей поддержке и усилении координации гуманитарная система 
может продолжать оказывать необходимую помощь и способствовать созда-
нию условий для долгосрочного восстановления.

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю г-на Раджасингама 
за его брифинг. Мы распространим текст его выступления, поскольку связь 
несколько раз прерывалась.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве министра иностранных дел 
Греческой Республики.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить Специального посланника 
Педерсена, а также директора Отдела координации и руководителя и пред-
ставителя Управления по координации гуманитарных вопросов в Женеве г-на 
Рамеша Раджасингама за их сообщения.

Изменения обычно происходят постепенно, и не так часто приходится стал-
киваться с резкими кардинальными переменами; падение бывшего режима в 
Сирии в начале декабря стало именно таким резким и кардинальным изме-
нением. У сирийцев в Сирии и во всем мире вновь появилась надежда. Как 
отметил Генеральный секретарь, мы должны не дать этому пламени надежды 
угаснуть, несмотря на вызовы, которые могут ее погасить.

Сегодня у Сирии есть историческая возможность достичь прогресса и 
процветания и стать оплотом стабильности во всем регионе. Греция, кото-
рую с сирийским народом связывают давние отношения на протяжении нашей 
истории, всецело поддерживает и будет продолжать поддерживать эти усилия. 
Именно в этом духе я посетил Дамаск еще в феврале и с тех пор принимал 
участие в международных конференциях в Париже и Брюсселе. Мы готовы 
внести еще больший вклад в восстановление Сирии и обеспечить сохранение 
ее богатого этнического и религиозного многообразия.

Сегодня я хотел бы обратить внимание на следующие три момента.
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Во-первых, процветания в Сирии удастся добиться только после завер-
шения всеобъемлющего политического переходного процесса в соответствии 
с принципами, изложенными в резолюции 2254 (2015). Богатство и вели-
чие Сирии заключаются в многообразии ее народа — мозаике из множества 
различных частей, которые могут процветать вместе в мире и согласии. 
Поэтому переходное правительство должно придерживаться курса на обеспе-
чение политической инклюзивности и открытости, который обеспечит защиту 
и интеграцию всех групп сирийского общества, будь то христиане, алавиты, 
друзы или курды, и активное участие всех сирийцев, в том числе женщин. 
Некоторые позитивные признаки, о которых говорил Специальный посланник 
Педерсен, необходимо еще больше усилить. Мы считаем, что многое еще можно 
сделать в этой связи. Переходное правительство должно обеспечить полную 
политическую представленность всех сирийцев с учетом демографической 
структуры страны и создать авторитетные и представительные институты. 
Кроме того, конституция, которая будет принята после конституционной 
декларации, должна отражать мнения многонационального, многоконфесси-
онального общества, которое отличается богатым культурным, этническим 
и религиозным многообразием. Мы считаем, что в этом отношении крайне 
важно продолжать национальный диалог с участием гражданского общества и 
других представителей всех слоев общества.

Соглашение, достигнутое 10 марта между Сирийскими демократическими 
силами и Дамаском, в котором стороны обязались поддерживать мирный 
диалог, имеет большое значение. Мы считаем позитивным шагом решение 
таких вопросов, как вопрос о плотине «Тишрин», которая является важней-
шим объектом инфраструктуры для обеспечения водной и энергетической 
безопасности. Продолжаем внимательно следить за выполнением соглашения 
и надеемся, что оно будет способствовать стабильности в регионе. Переход-
ное правительство должно обеспечить, чтобы вооруженные группы на севере 
страны не препятствовали этому. Мы призываем всех региональных субъектов 
воздерживаться от насилия и не провоцировать эскалацию в этой связи.

Вывод иностранных боевиков и интеграция всех вооруженных групп в 
национальные силы безопасности при одновременном исключении всех терро-
ристических и насильственных экстремистских элементов в рамках более 
широких и решительных усилий по реформированию сектора безопасности 
является необходимым условием обеспечения внутренней безопасности и 
политической стабильности.

Во-вторых, мы рассчитываем, что переходное правительство обеспечит 
привлечение виновных к ответственности и будет содействовать правосудию 
переходного периода. Любой откат назад в этой области будет иметь пагубные 
последствия. Совет Безопасности решительно осудил межконфессиональное 
насилие, которое привело к трагической гибели около тысячи ни в чем не 
повинных гражданских лиц, в основном алавитов и христиан, в прибрежном 
регионе в марте, и ожидает, что результаты работы созданной следственной 
комиссии будут опубликованы в ближайшее время. Виновные должны быть 
привлечены к ответственности и понести наказание. Мы также обеспокоены 
насилием, вспыхнувшим на юге страны, которое в основном было направлено 
против членов общины друзов. Чтобы Сирия могла перевернуть эту страницу, 
необходимо приложить все усилия для прекращения межконфессионального 
насилия. Крайне важно, чтобы переходные власти поддерживали порядок,  
осуществляли контроль над деятельностью вооруженных групп, обеспечивали 
защиту всех сирийцев, независимо от их происхождения, и без промедления 
привлекали всех виновных к ответственности в соответствии с нормами и 
стандартами международного права. Греция призывает следственную комис-
сию незамедлительно провести транспарентные, заслуживающие доверия и 
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беспристрастные расследования, а также предоставить возможность соответ-
ствующим механизмам Организации Объединенных Наций расследовать эти 
преступления. Все сирийцы должны иметь возможность жить без страха.

Мы приветствовали участие министра иностранных дел аш-Шаибани в 
обсуждении в Генеральной Ассамблее последнего доклада Международного 
беспристрастного и независимого механизма для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут ответственность за наибо-
лее серьезные преступления по международному праву, совершенные в 
Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному пресле-
дованию (см. A/79/PV.65), а также выраженную им готовность сотрудничать с 
международными механизмами в целях содействия привлечению виновных к 
ответственности. Переходное правительство обязано сдержать данное сирий-
скому народу обещанию принять последующие меры, и мировое сообщество 
с нетерпением ждет, когда его заявления найдут продолжение в конкретных 
действиях.

Это подводит меня к третьему пункту: все вышесказанное происходит на 
фоне действительно нестабильной и сложной экономической ситуации и обста-
новки в сфере безопасности. Как отметили выступившие сегодня докладчики, 
в Сирии были совершены широкомасштабные разрушения. По этой причине 
делегация Греции была в числе тех, кто на девятой Брюссельской конференции 
«В поддержку будущего Сирии и региона» в марте пообещал оказать Сирии 
значительную поддержку в ее восстановлении. Греция намерена продолжать 
поддерживать сирийцев в их усилиях по восстановлению своей страны и 
построению свободного и демократического будущего.

Кроме того, для поддержки Сирии Европейский союз оперативно прио-
становил действие некоторых ограничительных мер в рамках подхода, 
предусматривающего постепенные, основанные на определенных условиях и 
обратимые шаги. Мы будем продолжать, не теряя бдительности, внимательно 
следить за развитием событий в целях рассмотрения возможности приоста-
новки действия других мер, исходя из конкретного прогресса в обеспечении 
привлечения к ответственности, инклюзивности политического процесса и 
постоянного соблюдения международного права, международного морского 
права и суверенных прав соседних государств.

Заявление президента Трампа об отмене санкций Соединенных Штатов 
открывает широкие возможности для Сирии, которая должна тесно сотрудни-
чать со всеми своими соседями, с тем чтобы внести свой вклад в стабильность 
и сотрудничество в регионе.

Поддержка Сирии также играет решающую роль в условиях существова-
ния угрозы возрождения радикальных группировок и возможности того, что 
иностранные боевики все еще свободно разгуливают по стране. В этой связи 
крайне важно обеспечить жизнеспособность и безопасность лагерей, в кото-
рых содержатся боевики ДАИШ и их родственники в северо-восточной части 
Сирии. В конечном итоге оказание поддержки в обеспечении стабильности в 
Сирии позволит богатым и талантливым представителям ее диаспоры в безо-
пасных условиях и добровольно вернуться домой, как они того заслуживают.

И последнее, но не менее важное: мы не можем не подтвердить, что 
всецело поддерживаем суверенитет и территориальную целостность Сирии, 
которые должны в полной мере соблюдаться всеми сторонами посредством 
осуществления соответствующих международных соглашений и резолюций 
Совета Безопасности. Необходимо уважать международное право, включая 
Конвенцию Организации Объединенных Наций по морскому праву, а также 
суверенные права государств.
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В заключение следует отметить следующее: Греция хочет, чтобы Сирия 
добилась успеха и стала мирной и процветающей страной на благо прежде 
всего сирийского народа, а также региона в целом, став в то же время символом, 
который позволит всему миру убедиться в том, что любая страна действи-
тельно может оправиться даже после самых неблагоприятных обстоятельств. 
По нашему мнению, для этого руководству страны следует обеспечить под 
руководством и при участии сирийцев подлинно инклюзивный политиче-
ский переходный процесс, способствующий привлечению к ответственности, 
правосудию переходного периода и устойчивому примирению. Мы всецело 
поддерживаем роль Организации Объединенных Наций и Специального 
посланника Педерсена в этом направлении.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Совета, которые желают высту-
пить с заявлениями.

Г-жа Лассен (Дания) (говорит по-английски): Мы приветствуем участие в 
сегодняшнем заседании министра иностранных дел Герапетритиса. Я также 
хотела бы поблагодарить Специального посланника Педерсена и директора 
Раджасингама за их сообщения.

Лето уже совсем близко, и с началом нового сезона будет завершены первые 
шесть месяцев новой главы в истории Сирии. Произошел сейсмический сдвиг, 
как было сказано министром иностранных дел, и имели место множество 
важных изменений, о которых упоминал и Специальный посланник. Теперь 
за позитивными заявлениями последних шести месяцев должны последовать 
конкретные действия, призванные оправдать ожидания сирийского народа.

В этой связи позвольте мне высказать три соображения.

Во-первых, необходимо улучшить ситуацию в области безопасности. 
Вызывают глубокую тревогу сообщения о продолжающихся случаях приме-
нения межконфессионального насилия, в частности в отношении алавитов и 
друзов, и убийствах мирных жителей. Мы осуждаем любые подобные напа-
дения и призываем переходное правительство Сирии четко осудить их — на 
словах и на деле. В этой связи мы с нетерпением ожидаем выводов комиссии 
по установлению фактов, а также надлежащих последующих действий в целях 
обеспечения привлечения к ответственности.

Ускорение темпов политического процесса и придание ему подлинно 
инклюзивного характера — единственный способ сделать так, чтобы недо-
вольство служило целям политики, а не провоцировало насилие. Привлечение 
к ответственности за совершенные в прошлом злодеяния позволит противо-
действовать призывам к мести и будет способствовать предотвращению новых 
вспышек насилия.

Мы приветствуем назначение членов комиссии по правосудию переходного 
периода и комиссии по делам пропавших без вести. Как заявил Специальный 
посланник, следующими шагами должны стать отбор членов законодатель-
ного собрания, которое будет заслуживающим доверия образом представлять 
все слои общества, и налаживание взаимодействия с гражданским обществом 
для создания подлинно инклюзивного политического процесса в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015). Мы заявляем о том, что полностью поддерживаем 
Организацию Объединенных Наций и Специального посланника Гейра Педер-
сена в содействии этому переходному процессу.

Во-вторых, для обеспечения в Сирии подлинной безопасности также 
потребуются мирные отношения с ее соседями. Недавний диалог между пере-
ходным правительством Сирии и Ливаном о давно установленных границах 
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и беженцах позволяет обрести надежду на лучшее будущее для обеих стран. 
Подписанный буквально вчера с Иорданией меморандум о взаимопонимании 
— это также позитивное событие.

Аналогичным образом, как было указано Специальным посланником, 
нерешенные вопросы в отношении южной части Сирии и оккупированных 
Голанских высот должны быть урегулированы дипломатическим, а не военным 
путем. Мы вновь призываем все стороны в полной мере выполнять Соглаше-
ние 1974 года о разъединении израильских и сирийских войск.

Что касается региона в целом, то состоявшиеся на прошлой неделе в 
Эр-Рияде совещания имели важное значение и позволили направить сигнал 
о мощной поддержке Сирии странами Совета сотрудничества стран Залива. 
Мы приветствуем заявление Соединенных Штатов об отмене санкций против 
Сирии. Вчера Европейский союз также согласился снять с Сирии все эконо-
мические санкции. Речь идет об историческом событии, благодаря которому у 
сирийского народа появился дополнительный шанс добиться восстановления 
и процветания.

В-третьих, я хотела бы затронуть вопрос о гуманитарной ситуации и рекон-
струкции. С отменой санкций открываются более широкие перспективы для 
улучшения гуманитарной обстановки. Разблокирование доступа к строитель-
ным материалам, технологиям и инвестициям решающим образом скажется 
на создании возможностей для восстановления, включая ремонт разрушен-
ных критически важных объектов здравоохранения, энергетики, сельского 
хозяйства и инфраструктуры по всей стране. При условии управления на 
справедливой основе это может помочь обратить вспять резко увеличившиеся 
масштабы голода и нищеты и сократить различия в уровне здравоохранения 
в целом по всей стране. Сейчас, когда миллионы людей планируют вернуться 
домой в Сирию, такая передышка является весьма своевременной.

В последние шесть месяцев сирийцы пережили колоссальные перемены, 
но многие трудности все еще сохраняются. Мы понимаем, что быстрых реше-
ний не существует, но после многих лет страданий народ Сирии с нетерпением 
ждет изменения ситуации. Мы поддерживаем сирийское переходное прави-
тельство в этих усилиях и хотим, чтобы Сирия добилась успеха, как было 
подчеркнуто министром.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Признательны Специальному 
посланнику Генерального секретаря по Сирии Гейру Педерсену и руководи-
телю представительства Управления по координации гуманитарных вопросов 
в Женеве Рамешу Раджасингаму за обстоятельный обзор положения дел в 
Сирийской Арабской Республике.

Ситуация в Сирии, к сожалению, остается крайне напряженной. Взрыво-
опасный потенциал питают все те же вызовы, о которых мы говорили и месяц 
(см. S/PV.9904), и два назад (см. S/PV.9885): острые межэтнические и межрели-
гиозные противоречия, сложности в части государственного строительства, 
террористические угрозы, нарушение суверенитета сирийской территории.

Не успела страна отойти от шока, вызванного мартовскими событиями на 
западном побережье, когда от рук членов радикальных группировок погибли 
сотни человек, преимущественно алавитов, а также христиан, как в конце 
апреля вспыхнули вооруженные столкновения в столичном пригороде Джара-
мана с участием другой этнической категории сирийского населения — друзов. 
В них погибли более 140 человек, а около 15 000 сирийцев были вынуждены 
покинуть свои дома.
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Эти события демонстрируют всю хрупкость нынешней ситуации и необ-
ходимость принятия серьезных мер по укреплению межконфессионального 
и межэтнического согласия в стране. Они критически необходимы для того, 
чтобы сирийская государственность опиралась на прочный фундамент, кото-
рый не смогут расшатать ни внутренние, ни внешние угрозы. Призываем 
Дамаск уделять этому особое внимание, ведь от решения этой задачи зависит 
как сирийский политический процесс, так и в принципе будущее этой страны. 
Позитивным примером могут служить договоренности Дамаска с Сирийскими 
демократическими силами, но касательно обеспечения справедливости в отно-
шении других групп населения еще есть над чем работать.

В частности, эту цель должна преследовать работа комиссии по уста-
новлению фактов и расследованию событий на западном побережье Сирии. 
Рассчитываем, что она будет иметь всеобъемлющий, прозрачный, независимый 
и беспристрастный характер в соответствии с международными стандартами 
для привлечения всех виновных к ответственности, как того требует соот-
ветствующее заявление Председателя Совета Безопасности (S/PRST/2025/4). 
Важно, чтобы итоги расследования были доведены до Специального послан-
ника Педерсена и до Совета Безопасности.

Помимо прочих вызовов, сохраняется серьезная угроза со стороны 
террористических группировок, орудующих в Сирии. Надеемся, что новое 
сирийское руководство предпримет энергичные шаги для окончательного 
решения проблемы иностранных террористов-боевиков, представляющих 
угрозу не только для Сирии, но и для региона, да и всего мира.

Нельзя говорить о формировании прочной сирийской государственно-
сти без уважения ее территориальной целостности и суверенитета всеми 
государствами-членами Организации Объединенных Наций, включая сирий-
ских соседей. Осуждаем произвольные воздушные удары Израиля по всей 
стране, а также расширение зоны оккупации на юге, что фактически парали-
зовало деятельность миротворцев Сил Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением. Необходимо добиваться того, чтобы Израиль 
вернулся к выполнению положений Соглашения о разъединении от 1974 года, 
перестал обстреливать сирийскую территорию и вывел войска из Сирии. Тем 
более что в Дамаске неоднократно подтверждали готовность к выстраиванию 
конструктивных отношений со всеми без исключения соседями.

Гуманитарный кризис в Сирии остается одним из самых острых и затяж-
ных. Уже много лет сирийский народ живет в условиях нехватки базовых услуг, 
нестабильности и постоянной угрозы для жизни. Продолжающийся экономи-
ческий спад только усугубляет ситуацию. Несмотря на усилия гуманитарных 
агентств Организации Объединенных Наций, ежемесячно оказывающих 
помощь более 2 миллионам человек, этого явно недостаточно для покры-
тия всех потребностей населения. Положение усугубляется сокращением 
международной помощи: на сегодняшний день получено лишь 10 процен-
тов от необходимых 2 млрд долл. США на период с января по июнь. Особую 
обеспокоенность вызывают сообщения о приостановке продовольственной 
поддержки, в том числе в лагерях Таль-Самен и Твахина на северо-востоке 
страны. В северо-западной Сирии уже закрылись 42 из 82 центров по защите 
уязвимых групп населения и порядка 170 медицинских учреждений находятся 
под угрозой прекращения работы.

Это происходит на фоне наметившихся подвижек в вопросе возвращения 
сирийцев на родину — процесса, который не снижает, а наоборот, увеличивает 
объем гуманитарных потребностей. К сожалению, параллельно с возвраще-
нием наблюдается и обратная тенденция — новое массовое перемещение 
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населения, в том числе в связи с упомянутыми вспышками насилия. С ноября 
прошлого года более 674 000 человек были вынуждены покинуть места прожи-
вания — это наглядно демонстрирует хрупкость текущей ситуации.

Приняли к сведению заявление президента Трампа о шагах по отмене 
американских санкций, введенных в отношении Сирии. На протяжении многих 
лет мы последовательно указывали на то, что эти односторонние незаконные 
экономические меры серьезно мешают восстановлению страны и усугубляют 
гуманитарное положение мирного населения. Сегодня этот факт начинает 
находить признание и в структурах Организации Объединенных Наций. Так, 
Специальный посланник Педерсен на днях говорил буквально следующее 
— да и сегодня он упоминал эту тему — «отмена санкций имеет решающее 
значение для обеспечения жизненно важных услуг в сфере здравоохранения и 
образования, восстановления сирийской экономики, привлечения поддержки 
со стороны стран региона и предоставления возможности сирийцам активно 
участвовать в усилиях по восстановлению страны». Разве это не повторение 
того, о чем мы говорили все последние годы? К сожалению, эти очевидные 
истины начинают звучать вслух лишь спустя 14 лет с начала конфликта.

Неизменно поддерживаем мобилизацию широкого гуманитарного содей-
ствия всем сирийцам, которое должно осуществляться без дискриминации, 
политизации и предварительных условий, в соответствии с базовыми принци-
пами резолюции 46/182 Генеральной Ассамблеи.

Россия подтверждает безоговорочную приверженность единству, терри-
ториальной целостности и суверенитету Сирии. Нам глубоко небезразлична 
судьба братского сирийского народа. Убеждены, что он сможет сам решить 
свою судьбу. Мы же хотим видеть Сирию сильной, независимой, благополуч-
ной и устойчивой. Для этого важно, чтобы каждая этническая или религиозная 
группа не чувствовала себя ущемленной и маргинализированной и получила 
достойную представленность в силовых и властных структурах. При этом в 
стране не должно быть места иностранным террористам-боевикам, запятнав-
шим руки кровью и не имеющим никакого отношения к сирийскому народу.

Исходим из безальтернативности инклюзивного политического процесса, 
ведомого и осуществляемого всеми без исключения сирийцами при поддержке 
Организации Объединенных Наций на основе принципов резолюции 2254 
(2015). Выражаем нашу поддержку усилиям Специального посланника 
Педерсена. Считаем важным также обеспечить универсальный характер 
международного сопровождения межсирийского диалога.

Мы настроены в пользу развития многопланового сотрудничества с 
Сирией, с учетом богатого исторического опыта, традиций многолетней 
дружбы и взаимного уважения, которыми характеризуются российско-сирий-
ские отношения. Убеждены, что сирийский народ с достоинством преодолеет 
все стоящие перед ним вызовы. Готовы к налаживанию практического взаи-
модействия с Сирией и оказанию ее народу и правительству необходимой 
помощи в преодолении трудностей переходного этапа.

Г-н Келли (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить Специального посланника Генерального секретаря по Сирии 
и директора Отдела координации Управления по координации гуманитарных 
вопросов в Женеве за их содержательные сообщения о постоянно меняющейся 
ситуации в Сирии.

Знаковая поездка президента Трампа в страны Персидского залива в этом 
месяце обеспечила возможность для открытия новой главы мира и процвета-
ния в регионе. Спустя полгода после того, как сирийцы отпраздновали падение 
деспотического режима Асада, президент Трамп пообещал ослабить санкции 
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в отношении Сирии, чтобы, как он выразился, дать сирийцам шанс на вели-
кое будущее. Президент заинтересован в обеспечении процветания как Сирии, 
так и всего региона. Именно поэтому он принял смелое решение в отношении 
Сирии в надежде на то, что новое правительство воспользуется возможностью 
для восстановления страны и превратит ее из источника нестабильности в 
источник стабильности. В настоящее время государственные органы Соеди-
ненных Штатов работают над выполнением указаний президента, касающихся 
санкций в отношении Сирии. Мы с нетерпением ожидаем выдачи необходи-
мых разрешений, что будет иметь решающее значение для привлечения новых 
инвестиций в Сирию с целью помочь восстановить сирийскую экономику и 
вывести страну на путь к светлому, процветающему и стабильному будущему.

Кроме того, Соединенные Штаты предприняли первые шаги к восста-
новлению нормальных дипломатических отношений с Сирией. Чтобы 
воспользоваться этой возможностью для достижения мира и процветания, 
правительство Сирии должно продолжать предпринимать смелые шаги и 
демонстрировать устойчивый прогресс в реализации четких ожиданий, изло-
женных Соединенными Штатами.

Мы призываем Сирию заключить мир со своим соседом Израилем и присо-
единиться к Авраамовым соглашениям с целью положить конец конфликту, от 
которого уже слишком долго страдает этот регион.

Мы призываем Сирию оперативно исключить иностранных боеви-
ков-террористов из состава сирийских вооруженных сил и обеспечить, чтобы 
иностранные террористы, включая палестинских боевиков, больше не имели 
возможности действовать на территории Сирии.

Мы призываем Сирию поддерживать сотрудничество с Соединенными 
Штатами и партнерами по коалиции с целью предотвратить возрождение 
«Исламского государства Ирака и Аш-Шама» и обеспечить нашу коллектив-
ную безопасность.

Кроме того, мы призываем Сирию наладить конструктивное сотрудниче-
ство с Соединенными Штатами и Сирийскими демократическими силами с 
целью взять на себя ответственность за места содержания под стражей и лагеря 
для перемещенных лиц «Эль-Холь» и «Эр-Родж» на северо-востоке страны. В 
этой связи мы также призываем государства-члены взять на себя ответствен-
ность за своих перемещенных и задержанных граждан путем обеспечения их 
скорейшей репатриации, а также содействовать возвращению перемещенных 
сирийцев в районы их происхождения.

Кроме того, новое правительство должно гарантировать участие всех 
сирийцев в формировании политического будущего страны и защиту прав 
всех граждан, независимо от их религиозной и этнической принадлежности.

Мы принимаем к сведению действия сирийского правительства по реше-
нию важнейших вопросов, включая уничтожение химического оружия Башара 
Асада и поиск пропавших без вести на территории Сирии граждан Соеди-
ненных Штатов и других государств. Это должно вселять в нас надежду на 
успехи, которых могут добиться сирийцы, и формировать ожидания в отноше-
нии дальнейших шагов.

Недавняя поездка президента Трампа в страны Персидского залива стала 
подтверждением наших обязательств перед партнерами в регионе, а усилия 
государственного секретаря Рубио позволили открыть новую главу в наших 
отношениях с Сирией. В этом духе мы продолжаем настоятельно призывать 
новое правительство проводить политику, которая позволит укрепить стабиль-
ность, обеспечить защиту прав человека всех сирийцев, гарантировать мир 
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с соседями Сирии, а также способствовать развитию сирийской экономики 
и, наконец, превращению Сирии в ответственного члена международного 
сообщества.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): Выражаю Вам, г-н Предсе-
датель, признательность за руководство проведением сегодняшнего заседания. 
Благодарю Специального посланника Гейра Педерсена и г-на Рамеша Раджа-
сингама за их сообщения. Кроме того, приветствую присутствующих на 
сегодняшнем заседании представителей Сирии, Ирана, Катара, Объединенных 
Арабских Эмиратов и Турции.

Китай внимательно следит за развитием событий в Сирии и искренне наде-
ется на скорейшее восстановление мира и стабильности в Сирии при помощи 
международного сообщества. В последнее время временные власти Сирии 
активно взаимодействуют с международным сообществом, пытаясь добиться 
признания и поддержки. Несмотря на обеспокоенность в отношении некото-
рых вопросов, международное сообщество положительно и доброжелательно 
отреагировало на усилия Сирии. Мы надеемся, что временные сирийские 
власти воспользуются этой возможностью и как можно скорее воплотят свои 
обязательства в реальные действия по восстановлению стабильности и обеспе-
чению развития.

В этой связи позвольте мне высказать три соображения.

Во-первых, международное сообщество разделяет надежды на осущест-
вление широкого и всеохватного политического перехода. Китай надеется, 
что соответствующие сирийские стороны, руководствуясь принципами, изло-
женными в резолюции 2254 (2015), будут действовать исходя из долгосрочных 
интересов страны и народа и способствовать упорядоченному осуществле-
нию широкого и всеохватного политического переходного процесса на основе 
тщательных консультаций и взаимодействия. Организация Объединенных 
Наций должна играть активную роль в этом процессе, и все стороны должны 
поддерживать Специального посланника Педерсена в выполнении его мандата. 
Китай обеспокоен недавними случаями жестокого насилия на юге Сирии, 
которые привели к сотням жертв среди гражданского населения. Сирийские 
временные власти должны принять эффективные меры для снижения межоб-
щинной напряженности и гарантировать безопасность, защиту и права всех 
сирийцев. Мы призываем ускорить расследование кровопролитных инциден-
тов в прибрежных районах Сирии, чтобы можно было сделать обоснованные 
выводы.

Во-вторых, борьба с иностранными боевиками-террористами является 
общей задачей международного сообщества. Присутствие иностранных боеви-
ков-террористов в Сирии не только угрожает безопасности самой Сирии, но и 
создает серьезные проблемы для региональной и даже глобальной безопасно-
сти и стабильности. Борьба с терроризмом не допускает двойных стандартов. 
Любое небрежное отношение к своим обязанностям или потворство террори-
стам приведет к серьезным последствиям, которые в конечном итоге приведут 
к обратному результату. Строгое выполнение соответствующих резолюций 
Совета Безопасности по борьбе с терроризмом является обязательством по 
международному праву, которое должны выполнять все стороны. Мы настоя-
тельно призываем сирийские временные власти незамедлительно принять все 
необходимые меры для противодействия террористическим группам, вклю-
ченным в перечень Совета, в том числе Исламскому движению Восточного 
Туркестана, также известному как Исламская партия Туркестана. Сирия ни в 
коем случае не должна превратиться в убежище для террористов.



21/05/2025	 Положение на Ближнем Востоке� S/PV.9920

25-13130� 17/38

В-третьих, облегчение гуманитарной ситуации и запуск процесса эконо-
мического восстановления — это общая задача международного сообщества. 
В данный момент на местах наблюдается тяжелая гуманитарная ситуация, 
гуманитарные организации испытывают острую нехватку финансирования, 
а около 40 процентов больниц не могут нормально работать, что вызывает 
тревогу. Последовательная позиция Китая заключается в том, что соответ-
ствующие страны должны отменить незаконные односторонние санкции 
в отношении Сирии, и мы надеемся, что, учитывая развитие ситуации, 
сирийские временные власти в процессе управления страной будут уделять 
приоритетное внимание экономическому восстановлению и улучшению усло-
вий жизни людей. Международному сообществу, особенно традиционным 
донорам, необходимо увеличить помощь Сирии и приложить больше усилий 
для смягчения гуманитарного кризиса. В долгосрочной перспективе только 
благодаря развитию с опорой на собственные силы удастся на фундаменталь-
ном уровне решить гуманитарные и экономические проблемы Сирии. Сирия 
раньше была динамично развивающейся в экономическом отношении страной 
на Ближнем Востоке. Мы верим, что с помощью международного сообщества 
трудолюбивый и талантливый сирийский народ вскоре сможет встать на путь 
национального восстановления.

В заключение позвольте мне напомнить о необходимости уважения суве-
ренитета, единства и территориальной целостности Сирии. Голанские высоты 
универсально признаются международным сообществом в качестве оккупи-
рованной сирийской территории. Соглашение 1974 года о разъединении сил 
между Израилем и Сирийской Арабской Республикой должно соблюдаться, и 
Израиль должен немедленно прекратить свои военные операции против Сирии.

Вместе с международным сообществом Китай будет продолжать играть 
конструктивную роль в оказании помощи Сирии в скорейшем достижении 
безопасности, стабильности и развития.

Г-н Дармадикари (Франция) (говорит по-французски): Я хотел бы побла-
годарить г-на Педерсена и г-на Раджасингама за их сообщения о ситуации в 
Сирии.

Прошло более пяти месяцев с тех пор, как диктатура, установленная 
семьей Асадов, рухнула. С тех пор путь к переходному периоду был нелегким, 
и Франция хочет поддержать сирийский народ, чтобы его огромные надежды, 
которые появились в декабре 2024 года, не оказались разрушены. Именно с этой 
целью 7 мая в Париж прибыл глава переходных властей Сирии г-н Аш-Шараа.

В этой связи я хотел бы выступить перед Советом с тремя тезисами.

Во-первых, мы обязаны помочь Сирии восстановиться и реинтегри-
роваться в международное сообщество. Без перспективы экономического 
восстановления невозможно добиться ни прочного мира в Сирии, ни безо-
пасного, устойчивого и добровольного возвращения сирийских беженцев. 
Учитывая это, Совет Европейского союза объявил вчера, 20 мая, о политиче-
ском решении снять экономические санкции против Сирии, чтобы поддержать 
ее экономическое восстановление. Это решение европейских стран является 
напоминанием о давних обязательствах Европейского союза, который с 2011 
года поддерживал сирийцев в их борьбе за свободу и достоинство. Рассматри-
ваем сделанные президентом Трампом 13 мая в Эр-Рияде заявления как часть 
той же линии на поддержку Сирии и ее экономики.

Гуманитарные организации также должны иметь возможность беспрепят-
ственно выполнять свою работу и получать поддержку, в том числе финансовую, 
от всего международного сообщества. В этой сфере имеются колоссаль-
ные потребности. Франция поддерживает Управление по координации 
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гуманитарных вопросов в этом отношении, а также усилия Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, 
направленные на содействие возвращению домой беженцев, которые хотят и 
могут вернуться.

Что касается усилий по реинтеграции Сирии в ряды международного 
сообщества, то мы приветствуем готовность переходных сирийских властей 
открыть и возобновить контакты с остальным миром. На сопредельных с 
Сирией странах лежит особая ответственность в этом отношении. Они должны 
помочь Сирии выполнить свои обязательства, включая обязательство не пред-
ставлять угрозу для своих соседей.

В этой связи мы призываем Израиль воздержаться от односторонних 
действий, которые могут усилить напряженность в Сирии или осложнить 
политический переход. Франция вновь призывает Израиль прекратить свои 
военные действия на сирийской территории и вывести войска из разделитель-
ной зоны, предусмотренной Соглашением 1974 года о разъединении сил между 
Израилем и Сирийской Арабской Республикой. Сирия и Израиль должны 
учитывать взаимные интересы безопасности.

Франция намерена также продолжать свои усилия по содействию и способ-
ствовать разрешению пограничных споров между Сирией и Ливаном.

Во-вторых, сирийские власти должны сделать все возможное, чтобы восста-
новить гражданский мир и положить конец межконфессиональному насилию. 
Нападения на друзское население к югу от Дамаска в конце апреля, спустя 
месяц после резни алавитов, возродили призрак этноконфессионального наси-
лия. Сирийские власти должны сделать все возможное, чтобы восстановить 
гармонию между всеми компонентами сирийского общества.

Реализация принципа подотчетности должна стать «дорожной картой» для 
переходных властей. В этом отношении возлагаем очень большие надежды 
на результаты работы комиссии по расследованию насилия в прибрежном 
регионе. Их авторитет и беспристрастность станут гарантией решимости пере-
ходного правительства обеспечить Сирии уважение ко всем ее компонентам. 
В долгосрочной перспективе необходимо обеспечить подлинное правосудие 
переходного периода при поддержке Организации Объединенных Наций. Мы 
призываем сирийские власти развивать сотрудничество с Организацией Объе-
диненных Наций.

Мы ожидаем, что обязательства, взятые на себя в отношении сирийских 
курдов, будут выполнены. Призыв сложить оружие, с которым выступила 
Рабочая партия Курдистана, и объявление о ее роспуске — это возможность, 
которой необходимо воспользоваться, чтобы сохранить единство и территори-
альную целостность Сирии.

В-третьих, сирийские власти должны добиться прогресса в создании 
инклюзивных политических институтов, чтобы построить Сирию будущего. 
Формирование переходного правительства и обнародование конституционной 
декларации переходного периода являются воодушевляющими событи-
ями. Вместе с тем усилия по достижению инклюзивности должны получить 
конкретное выражение, особенно в том, что касается состава будущей зако-
нодательной ассамблеи. Необходимо продолжать и расширять национальный 
диалог.

Франция вновь заявляет о своей готовности оказывать поддержку сирий-
ским властям в целях успешного осуществления политического переходного 
процесса в соответствии с основными принципами, изложенными в резо-
люции 2254 (2015). Мы выразили готовность содействовать укреплению 
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административного потенциала сирийских государственных институтов, о 
чем вновь заявили президенту аш-Шараа в Париже 7 мая. Мы приветствуем 
усилия Организации Объединенных Наций, предпринимаемые с этой целью, 
в частности усилия Гейра Педерсена. Сотрудничество сирийских властей со 
Специальным посланником Генерального секретаря должно продолжиться на 
более структурированной основе по итогам стратегического обзора, который в 
настоящее время проводится Секретариатом.

Наконец, для обеспечения стабильности в Сирии необходимо искоренить 
террористическую угрозу. Эта угроза по-прежнему остается значитель-
ной. Этот вопрос имеет приоритетное значение для Франции и для Совета. 
Крайне важно, чтобы власти в Дамаске продолжали бороться с этой угрозой 
и без промедления решили вопрос о присутствии иностранных боевиков-тер-
рористов на сирийской территории. Международное сообщество также 
рассчитывает, что сирийские власти ликвидируют программу по созданию 
химического оружия в стране, и призывает Дамаск продолжать сотрудниче-
ство с Организацией по запрещению химического оружия.

Происходящие политические преобразования предоставляют возможность 
обеспечить лучшее будущее для Сирии и сделать страну центром региональ-
ной стабильности. Международное сообщество должно внести свой вклад в 
этой связи. Для этого необходимо, чтобы сирийские власти выполнили свою 
часть обязательств, в частности оправдали ожидания, касающиеся инклюзив-
ности, борьбы с терроризмом и защиты населения.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Педерсена и директора Раджасингама 
из Управления по координации гуманитарных вопросов за их сегодняшние 
брифинги. Я приветствую участие представителя Сирийской Арабской Респу-
блики, а также представителей других стран региона.

Нас обнадеживает информация о прогрессе, достигнутом Организацией 
Объединенных Наций в налаживании взаимодействия с новым сирийским 
правительством.

Сегодня я хотел бы остановиться на трех моментах.

Во-первых, мы приветствуем объявление президента Трампа об отмене 
санкций Соединенных Штатов. Этот позитивный шаг создаст значительные 
возможности для экономического восстановления и развития на всей терри-
тории Сирии. Ранее в апреле Соединенное Королевство приняло решение 
отменить свои секторальные санкции в таких областях, как торговля и произ-
водство энергии, и в финансовом секторе. Мы по-прежнему твердо привержены 
делу оказания поддержки сирийскому народу в восстановлении его страны и 
экономики.

Во-вторых, хотя восстановление экономики имеет важнейшее значение, 
оно должно сопровождаться инклюзивным и мирным переходным процес-
сом, который обеспечит примирение различных слоев сирийского общества. 
Соединенное Королевство было потрясено нападениями, совершенными в 
этом месяце против общины друзов в Сирии. Построение прочного мира или 
лучшего будущего для сирийцев будет невозможно, пока не будет обеспечена 
защита всех общин в Сирии и их полноценное участие в сирийском поли-
тическом переходном процессе. Мы призываем все стороны отказаться от 
насилия, начать диалог и обеспечить защиту гражданского населения. Отме-
чаем прогресс в примирении различных групп сирийского общества в рамках 
централизованных структур. Действующие соглашения, в том числе подпи-
санные с Сирийскими демократическими силами и лидерами общины друзов, 
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должны быть выполнены в полном объеме. Мы также призываем Израиль 
воздерживаться от действий, которые могут дестабилизировать обстановку в 
Сирии, и уважать суверенитет и территориальную целостность Сирии.

В-третьих, поскольку начался третий месяц работы нового сирийского 
правительства, мы с нетерпением ожидаем представления четкого графика 
следующих шагов в рамках политического переходного процесса. Мы привет-
ствуем создание Национальной комиссии по правосудию переходного периода 
и Национальной комиссии по пропавшим без вести лицам, о чем было объяв-
лено недавно, и готовы содействовать их работе. Обе комиссии помогут Сирии 
залечить раны и оставить прошлое позади после многих лет страданий. Этот 
политический переходный процесс должен быть инклюзивным и учитывать 
мнения сирийцев о дальнейшем курсе развития страны.

В заключение хотим отметить, что Соединенное Королевство готово 
поддержать следующие шаги сирийского правительства на пути к более 
благополучному, мирному и стабильному будущему, которого заслуживает 
сирийский народ.

Г-н Джадун (Пакистан) (говорит по-английски): Мы тепло приветствуем 
Вас, г-н министр иностранных дел, и делегация Пакистана рада видеть Вас в 
кресле Председателя на этом заседании. Мы также благодарим Специального 
посланника г-на Гейра Педерсена и директора Отдела координации Управления 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) г-на Рамеша Раджасингама за 
их информативные сообщения.

Ситуация в Сирии находится на переломном этапе. Последние события, 
включая Конференцию по национальному диалогу, разработку временной 
Конституции и формирование временного правительства, являются важными 
шагами на пути к обеспечению стабильности. Мы с нетерпением ждем форми-
рования переходного парламента и представительного конституционного 
комитета.

Пакистан вновь заявляет о своей твердой поддержке политического 
процесса, осуществляемого сирийцами и под их руководством на основе 
ключевых принципов, закрепленных в резолюции 2254 (2015). Мы высоко 
оцениваем все региональные и международные усилия, направленные на 
создание мирной и единой Сирии.

Позвольте мне высказать четыре соображения.

Во-первых, национальное примирение и создание единых силовых 
структур имеют решающее значение для устойчивого мира и долгосрочной 
стабильности в Сирии. Возобновление насилия в некоторых районах, в том 
числе в прибрежных регионах, подчеркивает настоятельную необходимость 
устранения исторических обид и содействия подлинному примирению. Мы 
отмечаем создание Комиссии по правосудию переходного периода и надеемся, 
что в своей работе она будет руководствоваться принципами беспристрастности 
и транспарентности и опираться на поддержку нейтральных международных 
заинтересованных сторон, включая Организацию Объединенных Наций. Мы 
также должны сохранять бдительность в отношении терроризма и присут-
ствия иностранных боевиков и террористических групп.

Во-вторых, восстановлению экономики Сирии по-прежнему препятствуют 
санкции. Мы приветствуем недавние заявления Соединенных Штатов, Евро-
пейского союза и Соединенного Королевства об отмене санкций в отношении 
Сирии. Это предоставляет важную возможность восстановить критически 
важную инфраструктуру, привлечь иностранные инвестиции и реинтегриро-
вать Сирию в региональную и мировую экономику.
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В-третьих, как подчеркнул директор УКГВ Раджасингам, гуманитарная 
ситуация в стране остается тяжелой. Более 16 миллионов человек нуждаются в 
помощи, и большинство из них живут в нищете и страдают от нехватки продо-
вольствия. Однако финансирование остается недостаточным. По мере того 
как сирийцы начинают возвращаться в свои общины, эти потребности будут 
только расти. Международное сообщество должно обеспечить предсказуемое, 
устойчивое и деполитизированное оказание гуманитарной помощи.

В-четвертых, необходимо обеспечить полное уважение суверенитета и 
территориальной целостности Сирии. Продолжающиеся военные действия 
Израиля являются вопиющим нарушением международного права, Устава 
Организации Объединенных Наций и Соглашения 1974 года о разъедине-
нии израильских и сирийских войск и создают угрозу миру и безопасности в 
регионе. Эти нарушения должны быть прекращены, в том числе на Голанских 
высотах и в зонах разъединения.

Спустя более десяти лет страданий народ Сирии заслуживает мира, 
стабильности и возможности вновь наладить свою жизнь. В данный момент 
необходима решительная коллективная поддержка политического процесса, 
осуществляемого самими сирийцами и при их ведущей роли с опорой на 
уважение суверенитета, единства и национальных институтов. Необходимо 
содействовать стабилизации и восстановлению посредством безопасного и 
добровольного возвращения, оживления экономики и региональной инте-
грации в соответствии с международным правом и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций. В рамках этих усилий Пакистан поддер-
живает сирийский народ в его стремлении к миру, процветанию и уважению 
его достоинства.

Г-н Осман (Сомали) (говорит по-английски): Я приветствую Вас, г-н 
министр иностранных дел, в качестве Председателя на этом важном заседании.

Я имею честь выступить с этим заявлением от имени трех африканских 
государств —членов Совета Безопасности, а именно Алжира, Сьерра-Леоне и 
моей страны, Сомали, а также Гайаны (группы «A3+»).

Прежде всего группа «A3+» выражает искреннюю признательность Специ-
альному посланнику Гейру Педерсену и директору Рамешу Раджасингаму за 
их сообщения. Мы также приветствуем участие постоянных представителей 
Сирии, Ирана, Катара, Турции, Объединенных Арабских Эмиратов и Саудов-
ской Аравии в сегодняшнем заседании.

На этом переломном этапе сирийского кризиса группа «A3+» вновь 
подтверждает свою непоколебимую приверженность всеобъемлющему и 
прочному политическому урегулированию, которое должно быть основано 
на принципах Устава Организации Объединенных Наций, международном 
праве и уважении суверенитета, единства, независимости и территориальной 
целостности Сирии и отвечать законным устремлениям сирийского народа. 
Мы по-прежнему руководствуемся убежденностью в том, что мир в Сирии 
не может быть установлен извне, а должен быть построен изнутри в рамках 
процесса, который действительно осуществляется самими сирийцами и под 
их руководством. В этой связи Группа «A3+» подтверждает свою неизмен-
ную поддержку всеохватного политического процесса, осуществляемого 
силами самих сирийцев и под их руководством в соответствии с ключевыми 
принципами, закрепленными в резолюции 2254 (2015). В рамках данного 
процесса необходимо гарантировать права и участие всех сирийцев, незави-
симо от их этнической или религиозной принадлежности, и обеспечивать их 
защиту. Члены Группа «A3+» по-прежнему убеждены, что добиться прочного 
мира и стабильности удастся только посредством подлинно инклюзивного 
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переходного процесса, осуществляемого самими сирийцами при надежном 
содействии международного сообщества. Поэтому мы вновь заявляем о своей 
полной поддержке неустанных усилий Специального посланника, направ-
ленных на продвижение данного процесса. Надежность процесса зависит не 
только от осуществления инклюзивного диалога, но и от восстановления дове-
рия между сирийским народом и институтами, которые ему служат.

Мы глубоко встревожены продолжающимися сообщениями о насилии 
в различных частях Сирии. Группа «А3+» самым решительным образом 
осуждает все акты насилия против гражданского населения и любые действия, 
которые могут привести к разжиганию межконфессиональной напряженно-
сти. Мы призываем к немедленному принятию мер для защиты гражданского 
населения, восстановления спокойствия и предотвращения дальнейшего 
подстрекательства к межобщинному насилию. Все стороны должны соблю-
дать международное гуманитарное право и нормы в области прав человека, и 
мы подчеркиваем настоятельную необходимость привлечения к ответствен-
ности за нарушения, совершенные против гражданского населения. Отмечаем 
и поддерживаем продолжающиеся усилия по деэскалации и приветствуем 
участие временных властей в диалоге и сотрудничестве на основе нацио-
нального единства. Мы также высоко оцениваем решение сирийских властей 
создать Комитет по вопросу о пропавших без вести лицах и призываем к 
конструктивному сотрудничеству с Независимым учреждением по вопросам 
лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Республике. Принятие мер 
для решения проблемы пропавших без вести имеет основополагающее значе-
ние для примирения и привлечения к ответственности.

Мы решительно осуждаем неоднократные нарушения Израилем суве-
ренитета Сирии, включая недавний авиаудар по президентскому дворцу в 
Дамаске. Такие нападения не только подрывают мир и безопасность в регионе, 
но и усиливают межконфессиональную напряженность и создают условия, 
способствующие возрождению террористических групп. Мы призываем к 
немедленному прекращению всех вторжений Израиля на сирийскую терри-
торию и повторяем наш призыв к полному выводу всех израильских войск. 
Мы призываем к соблюдению в полном объеме Соглашения 1974 года о разъ-
единении израильских и сирийских войск. Кроме того, мы подчеркиваем, 
что Голанские высоты остаются сирийской территорией по международному 
праву, что подтверждается резолюцией 497 (1981).

Гуманитарная ситуация в Сирии остается крайне тяжелой. Объем потреб-
ностей продолжает увеличиваться, в том числе в связи с возвращением в свои 
дома 800 000 сирийских беженцев и более 1,1 миллиона внутренне перемещен-
ных лиц. По общему мнению, объем ресурсов, мобилизованных для оказания 
гуманитарной помощи в Сирии, по-прежнему является крайне недостаточным. 
Мы с обеспокоенностью отмечаем, что на недавней Брюссельской конференции 
было объявлено о выделении всего 200 млн долл. США и эта сумма далеко не 
соответствует масштабам кризиса. Мы настоятельно призываем всех доноров 
выполнить свои обязательства и безотлагательно увеличить объем гуманитар-
ной помощи, обеспечив ее доставку в соответствии с гуманитарным правом и 
гуманитарными принципами.

Из-за длительного действия односторонних принудительных мер возмож-
ности простых сирийцев по удовлетворению своих основных потребностей 
серьезно подорваны. В этой связи Группа «А3+» приветствует недавние 
решения Соединенных Штатов и Европейского союза об отмене санкций в 
отношении Сирии; этот шаг соответствует нашим постоянным призывам 
к значительному и комплексному ослаблению санкций. Хотя мы привет-
ствуем такое развитие событий, мы считаем, что оно должно быть частью 
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более широкой стратегии по восстановлению, с помощью которой удастся 
обеспечить доставку помощи наиболее нуждающимся и поддержать местные 
инициативы по восстановлению. Снятие санкций имеет решающее значение 
для мобилизации региональной поддержки, активизации сирийской эконо-
мики и предоставления сирийцам — как внутри страны, так в рамках диаспоры 
— возможности активно участвовать в восстановлении своей родины. Кроме 
того, снятие санкций является необходимым шагом для содействия реинтегра-
ции Сирии в мировую финансовую систему. Это особенно важно ввиду того, 
что Всемирный банк оценивает стоимость восстановления Сирии более чем 
в 250 млрд долл. США. Для мобилизации таких ресурсов необходимы скоор-
динированные международные действия, политическая воля и, прежде всего, 
устранение барьеров, которые продолжают препятствовать восстановлению.

Сирия сталкивается с огромными проблемами, но при этом для нее откры-
ваются большие перспективы. Если политический переход и восстановление в 
Сирии будут осуществляться на основе подхода, предусматривающего откры-
тость, инклюзивность и международную поддержку, то эта страна может стать 
оплотом восстановления и стабильности в регионе.

В заключение позвольте мне подтвердить, что Группа «А3+» по-прежнему 
полностью привержена принятию всех возможных мер для того, чтобы помочь 
добиться построения стабильной и суверенной Сирии, в которой царили 
бы инклюзивность, свобода от конфликтов, раскола и иностранного вмеша-
тельства и чтобы эта страна вновь могла вносить вклад в обеспечение мира, 
процветания и стабильности во всем регионе.

Г-н Альфаро де Альба (Панама) (говорит по-испански): Г-н Председа-
тель, мы приветствуем Ваше присутствие на сегодняшнем заседании Совета 
Безопасности. Благодарим Специального посланника Генерального секретаря 
г-на Гейра Педерсена и директора Управления по координации гуманитарных 
вопросов Рамеша Раджасингама за их полезные сообщения. Мы приветствуем 
присутствие представителей тех государств, которые оказали нам честь своим 
участием в сегодняшнем заседании.

Ситуация в Сирии остается одной из самых сложных в международ-
ной повестке дня и требует внимания безотлагательно. В этой связи Панама 
вновь заявляет о том, что добиться устойчивого урегулирования конфликта и 
способствовать стабильности на Ближнем Востоке можно только посредством 
всеобъемлющего и инклюзивного политического процесса, осуществляемого 
под руководством самих сирийцев при поддержке международного сообще-
ства и под эгидой Организации Объединенных Наций.

В этой связи Панама подтверждает актуальность и центральное значение 
резолюции 2254 (2015), которая не только предусматривает «дорожную карту» 
на пути к политическому урегулированию, но и подчеркивает важность 
неукоснительного соблюдения принципа суверенитета, независимости и 
территориальной целостности в отношении Сирийской Арабской Республики. 
В данной резолюции также подчеркивается основополагающая роль Организа-
ции Объединенных Наций в содействии политическому процессу и поддержке 
предотвращения и искоренения экстремизма, которые являются неотъемлемой 
частью усилий на пути к миру.

Хотя во многих районах страны уровень насилия в ходе конфликта 
снизился, в связи с сохранением межконфессионального насилия и очагов 
отсутствия безопасности существует угроза подрыва усилий по восстанов-
лению и примирению. Недавние события в пригородах Дамаска и в Хомсе 
напоминают нам о том, насколько неустойчивой является нынешняя ситуация 
и насколько важно, чтобы новые власти безотлагательно создали атмосферу 
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безопасности и доверия, в которой все общины — особенно представители 
меньшинств — будут чувствовать себя защищенными, представленными и 
услышанными в рамках политического процесса.

В Сирии по-прежнему имеет место один из самых серьезных гуманитар-
ных кризисов нашего времени. Три четверти населения страны нуждаются в 
помощи, более половины жителей испытывают нехватку продовольствия, и 
более 7 миллионов человек остаются на положении перемещенных лиц. По 
данным Всемирного банка, почти 50 процентов медицинских центров на севе-
ро-западе страны не работают, что затрагивает более 1,5 миллиона человек. От 
кризиса в сфере здравоохранения в наибольшей степени страдают женщины, 
так как они сталкиваются с ограниченным доступом к услугам по охране 
материнского и репродуктивного здоровья и повышенными рисками во время 
беременности и в послеродовой период. На этом фоне крайне важно обратить 
вспять тенденцию к сокращению финансирования гуманитарной помощи, 
гарантировав выделение ресурсов, необходимых для того, чтобы учреждения 
Организации Объединенных Наций и их партнеры могли продолжать оказы-
вать жизненно важную помощь тем, кто в ней в наибольшей степени нуждается.

Мы внимательно следим за усилиями новых властей по созданию 
независимой и беспристрастной судебной системы для привлечения вино-
вных к ответственности за международные преступления. В этой связи мы 
положительно оцениваем инициативы Катарской международной поиско-
во-спасательной группы по идентификации останков жертв и призываем к 
более тесному сотрудничеству с созданными этой организацией специализи-
рованными механизмами.

Что касается вопросов управления и подотчетности, то мы высоко оцени-
ваем стремление сирийских властей к открытости, что сыграло важную роль 
в пересмотре международных санкций. С оптимизмом воспринимаем недав-
ние заявления о частичной отмене санкций и считаем это позитивным шагом 
в правильном направлении, а также согласны со Специальным посланником 
Педерсеном в том, что эти меры должны привести к ощутимым улучшениям в 
жизни населения, особенно в плане доступа к основным услугам, в частности 
в области здравоохранения, образования, а также получения средств к суще-
ствованию. Мы убеждены, что эти меры по отмене санкций, которые, следует 
надеяться, будут носить комплексный характер и будут осуществляться 
поступательно,  также поспособствуют созданию благоприятных условий для 
добровольного, безопасного и достойного возвращения беженцев и переме-
щенных лиц.

Панама вновь призывает все вовлеченные стороны продолжать идти по 
пути диалога, избегать политизации вопроса о человеческих страданиях и 
гарантировать защиту гражданского населения без каких-либо исключений в 
соответствии с международным гуманитарным правом и правами человека.

В условиях столь масштабных страданий людей мы продолжаем верить, 
что Сирия сможет стать символом примирения, восстановления и надежды, 
страной, где многосторонняя дипломатия преобладает над конфликтом, а 
главным ориентиром всех усилий является задача обеспечения человеческого 
достоинства. В этой связи я хочу заверить, что наша страна всегда готова 
прийти на помощь.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-английски): Я хотел бы поблаго-
дарить Специального посланника Гейра Педерсена и директора Раджасингама 
из Управления по координации гуманитарных вопросов за их сообщения.
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Нет сомнений, что этот месяц стал одним из наиболее событийных в Сирии 
с момента падения режима Асада. Фотография со встречи президента Аш-Ша-
раа с президентом Трампом является захватывающей иллюстрацией нового 
пути Сирии, в то время как кадры насилия в отношении друзов подчеркивают 
сохраняющиеся в стране серьезные проблемы.

Позвольте мне остановиться на каждом из этих вопросов.

Что касается столкновений в районах проживания друзов, то Дамаск 
должен срочно принять комплексные меры для предотвращения дальнейшего 
насилия на религиозной почве в рамках своего инклюзивного переходного 
процесса. Глубокую тревогу вызывает тот факт, что спустя всего два месяца 
после резни в прибрежных районах произошла новая вспышка насилия на 
религиозной почве. Последний эпизод вызывает особую обеспокоенность, 
поскольку, как сообщается, насилие спровоцировала размещенная с помощью 
сети иностранных учетных записей поддельная аудиозапись, разжигающая 
межобщинную рознь.

Важнейшим первым шагом для предотвращения дальнейшего насилия 
является обеспечение судебного преследования всех без исключения вино-
вных и объявление о соответствующих мерах на прозрачной основе. Мы 
настоятельно призываем следственный комитет, который занимается делами 
массовых убийств в прибрежных районах, вести деятельность беспристрастно 
и обнародовать результаты работы. Мы надеемся также, что недавно созданная 
Национальная комиссия по правосудию переходного периода не ограничится 
преступлениями режима Асадов.

Одновременно с этим Дамаск должен установить государственную моно-
полию на применение силы. Мы надеемся, что стране удастся добиться 
ощутимого прогресса после недавнего призыва Дамаска к вооруженным груп-
пам сдать оружие. Кроме того, переходное правительство должно сделать все 
возможное для демобилизации и репатриации иностранных боевиков-терро-
ристов, которые принимали активное участие в обоих столкновениях.

В будущем Дамаску необходимо будет разработать комплексную стра-
тегию по предотвращению насильственного экстремизма и борьбе с ним. В 
инциденте с друзами еще предстоит окончательно разобраться, однако уже 
сейчас можно сказать, что он продемонстрировал, как воинствующие экстре-
мисты могут использовать технологии для разжигания религиозной ненависти 
и беспорядков. В этой связи мы считаем, что в Сирии можно было бы с поль-
зой реализовать инициативы Кореи, осуществляемую в сотрудничестве с 
Управлением по борьбе с терроризмом, по вопросам искусственного интел-
лекта (ИИ) и предотвращению насильственного экстремизма и борьбе с ним. 
Целью этого проекта является определить, каким образом террористические 
субъекты используют технологии ИИ для распространения экстремистских 
идей, и оказать поддержку государствам-членам в разработке инструментов 
на основе ИИ для противодействия этим угрозам. Мы готовы изучить возмож-
ности оказания Дамаску поддержки в этом вопросе.

Что касается экономических и гуманитарных вопросов, то международное 
сообщество должно воспользоваться благоприятной обстановкой, сложив-
шейся в связи с недавним снятием санкций, для содействия скорейшему 
восстановлению Сирии. Работе Сирии в переходный период мешают санкции 
и недостаточное финансирование гуманитарной помощи. В этой связи мы с 
удовлетворением отмечаем заявление Соединенных Штатов об отмене санкций 
в отношении Сирии, а также решение Европейского союза поступить таким 
же образом, за исключением санкций в отношении лиц, совершивших чудо-
вищные преступления. Мы считаем, что отмена санкций с технической точки 
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зрения будет достаточно комплексной, что позволит снизить риски чрезмерно 
строгого применения и эффекта «охлаждения», который часто наблюдается 
при взаимодействии с частным сектором.

Однако, несмотря на такие позитивные сигналы, сохраняется тяжелая 
гуманитарная ситуация. С декабря 2024 года в Сирию вернулось около 1,7 
миллиона беженцев и внутренне перемещенных лиц, и ожидается, что гума-
нитарные потребности продолжат расти по мере увеличения числа людей, 
возвращающихся после отмены санкций.

В этой связи Республика Корея в этом году предоставит 35 млн долл. США 
на цели оказания гуманитарной помощи через соответствующие междуна-
родные организации. Это в три раза больше, чем в предыдущем году, причем 
значительная часть средств была направлена на цели раннего восстановления. 
Мы ожидаем, что все эти усилия постепенно приведут к снижению зависимо-
сти от внешней помощи.

В заключение я хотел бы отметить, что мы высоко оцениваем неустанную 
работу Специального посланника Педерсена, УКГВ, Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и других 
незаменимых участников на местах в этот критически важный момент. Мы 
надеемся на то, что с помощью их совместных усилий удастся возродить мечты 
сирийского народа о мирном государстве с инклюзивным обществом.

Г-жа Блокар Дробич (Словения) (говорит по-английски): Г-н министр, 
я приветствую Вас на этом заседании. Вслед за другими ораторами я хочу 
поблагодарить Специального посланника Педерсена и директора Раджасин-
гама за их сообщения.

Прежде всего позвольте мне с удовлетворением отметить взаимодействие 
сирийских переходных властей с Организацией Объединенных Наций, вклю-
чая участие временного министра иностранных дел г-на аш-Шаибани в работе 
на заседании Совета в прошлом месяце. Мы надеемся, что переходное прави-
тельство продолжит конструктивное взаимодействие и примет поддержку 
Организации Объединенных Наций в ходе сложного переходного процесса.

Сегодня я хотела бы высказать следующие соображения.

Во-первых, мы наблюдаем первые шаги к примирению. Однако это только 
начало пути, и дальнейший прогресс будет иметь крайне важное значение, 
поскольку ситуация все еще остается крайне неустойчивой. Чтобы создать 
условия для движения вперед, мы призываем постоянно прилагать усилия 
для проведения заслуживающего доверия и подлинно инклюзивного полити-
ческого переходного процесса, который позволит всем сирийцам, независимо 
от их пола, этнического происхождения, религии или убеждений, полноценно 
участвовать в формировании будущего своей страны.

Во-вторых, мы вновь призываем к немедленному прекращению насилия по 
всей Сирии. В этой сложной обстановке выработка четкого и последователь-
ного подхода к обеспечению безопасности имеет жизненно важное значение. 
Это должно включать разоружение, демобилизацию и интеграцию всех воору-
женных групп в национальные силы безопасности в рамках более широкой 
и активной программы реформирования сектора безопасности. Сирия также 
нуждается в дальнейшей международной помощи, чтобы решить проблему 
запасов химического оружия. Мы также настоятельно призываем времен-
ные власти Сирии принять меря, чтобы на территории страны не сложилось 
благоприятных условий для возрождения экстремизма и терроризма. Мы 
решительно осуждаем любые внешние или внутренние попытки подорвать 
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стабильность в Сирии и перспективы мирного перехода. Мы призываем все без 
исключения стороны в полной мере уважать единство, независимость, сувере-
нитет и территориальную целостность Сирии.

В-третьих, мы настоятельно призываем все стороны, включая переходные 
власти, обеспечить защиту всех сирийцев их всех слоев общества. Настоя-
тельно необходимо, чтобы переходные власти обеспечивали соблюдение прав 
всех граждан без какой-либо дискриминации, поддерживали общественный 
порядок, осуществляли контроль над деятельностью вооруженных групп и 
гарантировали привлечение к ответственности всех виновных в соответствии 
с нормами международного права. Обеспечение всеобъемлющего правосу-
дия переходного периода играет ключевую роль в подлинном примирении и 
прочном мире. Мир невозможен без торжества правосудия, а правосудие — 
без установления истины. Мы подтверждаем, что борьба с безнаказанностью 
должна выходить за рамки борьбы с преступлениями, совершенными режимом 
Асада, — истинное привлечение к ответственности должно включать в себя 
обеспечение правосудия для всех жертв, независимо от личности преступника.

Не менее жизненно важными являются усилия по выяснению судьбы 
пропавших без вести лиц. Речь идет об одной из самых глубоких ран, оставляе-
мых любой войной, и ее необходимо залечить, чтобы построить жизнеспособное 
общество, живущее в мире с самим собой. В этой связи мы приветствуем недав-
нее создание Национальной комиссии по правосудию в переходный период и 
Национальной комиссии по делам пропавших без вести лиц как важные шаги 
на пути к всеобъемлющему правосудию и устойчивому миру в Сирии. Мы 
призываем их к сотрудничеству с механизмами и учреждениями Организа-
ции Объединенных Наций, включая Независимую международную комиссию 
по расследованию событий в Сирийской Арабской Республике, Независимое 
учреждение по вопросам лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской 
Республике, и Международный беспристрастный и независимый механизм 
для содействия проведению расследований в отношении лиц, которые несут 
ответственность за наиболее серьезные преступления по международному 
праву, совершенные в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и 
их судебному преследованию. Также важно, чтобы в этих усилиях принимали 
участие сирийские и международные организации гражданского общества.

Наконец, чтобы поддержать политический процесс и решить много-
численные проблемы, с которыми в настоящее время сталкивается страна, 
международному сообществу следует активизировать свои усилия по оказанию 
сирийцам поддержки в восстановлении их страны. Важнейшей составляющей 
этих усилий будет являться восстановление, в том числе социально-экономиче-
ское. В этих условиях вчера министры иностранных дел государств — членов 
Европейского союза (ЕС) договорились отменить все экономические санкции, 
сохранив при этом санкции в отношении режима Асада и тех, кто совершал 
нарушения прав человека. Это решение, обусловленное наличием прогресса 
на местах, последовало за ослаблением ЕС в феврале санкций в области 
энергетики, транспорта и восстановления в рамках следования общей цели 
облегчения взаимодействия со страной, ее населением и компаниями. В то же 
время по-прежнему жизненно важно, чтобы все нуждающиеся в гуманитар-
ной помощи сирийцы могли получать ее достаточное количество. Безопасный 
и беспрепятственный гуманитарный доступ должен обеспечиваться на всей 
территории Сирии, а мирные жители, критически важные объекты граждан-
ской инфраструктуры и гуманитарные работники должны быть защищены.
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Сейчас, когда страна пытается восстановиться, Сирия сталкивается с 
колоссальными политическими, экономическими и гуманитарными трудно-
стями. Словения будет и впредь поддерживать сирийский народ в его усилиях 
по достижению лучшего, более безопасного и устойчивого будущего.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Сирийской Арабской Республики.

Г-н Хаддур (Сирийская Арабская Республика) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы приветствовать Вас, г-н Председатель, в связи с 
Вашим председательством на сегодняшнем заседании и поздравить Вас и 
дружественную делегацию Греции с эффективным руководством работой 
Совета Безопасности в этом месяце. Я хотел бы поблагодарить Специального 
посланника по Сирии г-на Гейра Педерсена и представителя Управления по 
координации гуманитарных вопросов в Женеве г-на Рамеша Раджасингама за 
их сообщения.

Несколько месяцев назад те, кто выступал в Совете, единодушно подчер-
кивали необходимость воспользоваться исторической возможностью, 
открывавшейся перед Сирией и регионом, и оперативно принять меры, с 
тем чтобы как можно более эффективно использовать этот шанс, пока он не 
упущен, а также пока не утрачена надежда и пока разочарование не проникло 
в сердца сирийцев, которые годами страдали от угнетения и лишений.

Сегодня мы все наблюдаем решимость международного сообщества 
воспользоваться этим переломным этапом, с тем чтобы вновь открыть двери 
для Сирии и начать активно взаимодействовать с ней. Очевидной кульмина-
цией этого процесса стал визит президента Соединенных Штатов Америки в 
регион, а также достигнутые в ходе него важнейшие достижения и конструк-
тивные решения. Самым заметным из них стало мужественное решение 
президента Трампа, о котором он объявил из Эр-Рияда — места, имеющего 
огромное символическое значение, — и которое заключалось в отмене санкций 
в отношении Сирии. Это решение стало итогом неустанных, заслуживающих 
похвалы и высоко оцененных усилий, предпринятых братским Королевством 
Саудовская Аравия, а также Турцией, Катаром, Объединенными Арабскими 
Эмиратами и многими другими нашими братьями и друзьями в регионе и 
мире. Пользуясь возможностью, я также хотел бы поблагодарить наших друзей 
в Соединенном Королевстве, Франции и других европейских странах, которые 
выступили с инициативой об отмене санкций, введенных в отношении Сирии.

И это еще не все: последовавшее за этим историческое совещание, в котором 
приняли участие лидеры Сирии, Соединенных Штатов, Саудовской Аравии и 
Турции, было посвящено поддержке процесса скорейшего восстановления и 
реконструкции, изучению возможностей в рамках сирийско-американского 
партнерства, направленного на борьбу с терроризмом и сотрудничество в 
целях нейтрализации негосударственных субъектов и несирийских воору-
женных группировок, создающих препятствия для стабильности, включая 
ДАИШ и другие угрозы. Это совещание позволило подтвердить региональ-
ную и международную поддержку Сирии, которая с уверенностью и надеждой 
смотрит в будущее. Оно было дополнено еще одним совещанием, на котором 
присутствовали министры иностранных дел Сирии, Соединенных Штатов и 
Турции и которое прошло в Анталии для обсуждения деталей отмены санкций 
Соединенных Штатов против Сирии, улучшения отношений между Дамаском 
и Вашингтоном и построения стратегических отношений между этими двумя 
странами.
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О поддержке Сирии арабскими странами четко свидетельствует и Багдад-
ская декларация, принятая на прошедшем несколько дней назад саммите 
арабских государств и подтвердившая уважение к выбору сирийского народа, 
приверженность делу обеспечения в Сирии безопасности и стабильности, 
поддержку ее территориальной целостности и неприятие всякого иностран-
ного вмешательства в ее дела. В этой декларации решительно осуждаются 
продолжающиеся нападения Израиля на сирийскую территорию, нарушение 
суверенитета Сирии и попытки подорвать и уничтожить ее национальный 
потенциал.

В то время как страны региона и всего мира протягивают Сирии руку 
помощи, сами сирийцы объединяются в разного рода группы и фракции, 
единым фронтом выступая против экстремизма, терроризма, ненавистниче-
ских высказываний, подстрекательства к насилию и призывов к разделению 
и расколу. Они идут вперед по пути построения будущего, опирающегося на 
свободу и достоинство, в рамках единой Сирии, отличительными чертами 
которой являются прогресс, процветание, знания и труд. Сирийские инсти-
туты привержены соблюдению самых высоких международных стандартов 
посредством совершенствования инвестиционного климата, разработки зако-
нодательства по экономическим вопросам и содействия активному вкладу в 
восстановление и всестороннее развитие страны с помощью использования 
национального и иностранного капитала.

Новая Сирия, искренне стремящаяся стать страной мира и партнерства, а 
не полем боя для ведения конфликтов и сведения счетов и не платформой для 
реализации внешних амбиций, заявляет, что приветствует конструктивные 
инициативы в области сотрудничества, основанные на учете общих интере-
сов и взаимном уважении и свободные от поляризации и блоковой политики. 
Сирия заверяет всех тех, кто поддержал ее в ее сложной ситуации, что она оста-
нется верна этому духу солидарности и не забудет тех, кто протянул ей руку 
помощи в самые трудные моменты. В этой связи я хотел бы выразить глубо-
чайшую признательность за совместную инициативу братского Королевства 
Саудовская Аравия и братского Государства Катар по предоставлению средств, 
необходимых для выплаты заработной платы служащим государственного 
сектора и оказания необходимой поддержки энергетическому сектору.

Решение об отмене санкций, введенных против Сирии, знаменует собой 
долгожданный поворотный момент, поскольку открываются реальные 
перспективы для облегчения гуманитарного кризиса и ускорения процессов 
восстановления экономики и развития страны. Сирийцы встретили это реше-
ние с большой надеждой. Они считают это первым шагом к восстановлению 
нормальной жизни, улучшению условий проживания, возрождению эконо-
мики, обеспечению продовольственной безопасности и возвращению на путь 
уверенного устойчивого развития.

Несмотря на сложные обстоятельства и продолжающиеся страдания 
людей, которые наглядно отражены в цифрах, представленных сегодня утром 
в докладе г-на Раджасингама, последние события проложили путь к созданию 
многообещающих условий для работы и инвестиций, восстановления банков-
ского сектора, постепенного улучшения инфраструктуры и возобновления 
основных услуг, особенно в области энергетики, здравоохранения, образования 
и сельского хозяйства. Эти шаги будут способствовать укреплению безопас-
ности и стабильности, а также установлению гражданского мира, что, в свою 
очередь, улучшит гуманитарную ситуацию и ускорит безопасное, достойное и 
добровольное возвращение беженцев и перемещенных лиц в различные реги-
оны страны.
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Мы подтверждаем здесь, что масштаб потребностей требует исклю-
чительного международного реагирования, основанного на подлинном 
партнерстве и поддержке национальных институтов. Эти меры должны вклю-
чать скоординированную и эффективную помощь для активизации усилий 
по разминированию и ликвидации взрывоопасных пережитков войны, кото-
рые продолжают уносить жизни, подрывать производство и препятствовать 
возвращению перемещенных лиц.

Также необходимо мобилизовать усилия в том, что касается пропавших 
без вести лиц в Сирии, — гуманитарной проблемы, решение которой поло-
жит конец страданиям тысяч семей, потерявших своих близких. В этой связи 
был создан независимый орган — Национальная комиссия по пропавшим без 
вести лицам, в задачи которой входит поиск и расследование судьбы людей, 
пропавших без вести и ставших жертвами насильственных исчезновений, 
документирование таких случаев, создание национальной базы данных и оказа-
ние правовой и гуманитарной поддержки их семьям. Кроме того, признавая 
необходимость правосудия переходного периода как основы для построения 
правового государства, защиты прав пострадавших и достижения всеобъем-
лющего национального примирения, была создана Национальная комиссия по 
правосудию переходного периода, которая отвечает за расследование серьез-
ных нарушений, совершенных бывшим режимом, и привлечение виновных к 
ответственности.

В то время как региональные и международные усилия направлены на 
обеспечение стабильности и развития в Сирии и регионе, Израиль продолжает 
агрессию в отношении сирийской территории. Последним примером явля-
ется нападение Израиля на район вокруг президентского дворца в Дамаске, 
что является грубым нарушением международного права, соответствующих 
резолюций Совета Безопасности и Соглашения о разъединении израильских 
и сирийских войск 1974 года. И это на фоне продолжающегося незаконного 
присутствия оккупационной армии на юге Сирии, в некоторых районах 
провинций Эль-Кунейтра и Даръа, а также в сельских районах Дамаска.

Сирия вновь призывает Совет Безопасности выполнить свои обязанности 
и принять решительные и незамедлительные меры, чтобы принудить Израиль 
немедленно прекратить продолжающуюся агрессию против сирийской терри-
тории, и призывает Израиль немедленно и безоговорочно вывести свои войска 
со всей территории Сирии, включая оккупированные сирийские Голаны. Мы 
также призываем государства-члены играть активную и конструктивную роль, 
чтобы помочь остановить эту агрессию, которая чинит препятствия на пути к 
стабильности и процветанию, к которым стремятся страны и народы региона.

В заключение хочу сказать, что Сирия с уверенностью смотрит в будущее и 
верит в установление мира как лучший способ построить стабильное и безопас-
ное будущее для всех народов региона, измученных войнами и конфликтами. 
Опыт последних десятилетий показывает, что единственное решение — это 
диалог, и достичь подлинной и прочной стабильности не удастся без прекра-
щения оккупации и искреннего стремления к миру в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций и принципами международного права.

Новая Сирия готова сотрудничать со всеми, кто искренне стремится 
поддерживать обеспечение стабильности в нашей стране, подтверждая, что 
благодаря воле и решимости своего народа она движется вперед к построе-
нию жизнеспособного, открытого и безопасного государства, которое уважает 
закон, защищает права людей и использует свои ресурсы для обеспечения 
благополучия своих граждан и построения будущего, основанного на куль-
туре мира и терпимости, с тем чтобы принести стабильность и процветание 
всему региону.
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Председатель (говорит по-английски): Слово имеет представитель Ислам-
ской Республики Иран.

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) (говорит по-английски): Мы 
приветствуем Ваше участие в этом заседании, г-н премьер-министр, и благо-
дарим Вас за исполнение обязанностей Председателя. Мы признательны 
Специальному посланнику г-ну Педерсену и директору Отдела координации 
г-ну Раджасингаму за их содержательные сообщения.

В отношении ситуации в Сирийской Арабской Республике я хотел бы 
высказать следующие соображения.

Во-первых, Иран приветствует растущее международное признание того 
факта, что гуманитарная помощь и помощь в восстановлении Сирии не должны 
политизироваться. Отмечаем недавнее заявление об отмене и приостановке 
односторонних санкций со стороны Соединенных Штатов, Европейского союза 
и Соединенного Королевства. Эти столь давно необходимые шаги носят пози-
тивный характер. Страдания сирийского народа не должны использоваться 
в политических целях. Мы призываем к полной и безусловной отмене всех 
односторонних санкций. Эти незаконные меры нарушают Устав Организации 
Объединенных Наций и международное право. Сегодня более 16 миллионов 
сирийцев нуждаются в срочной помощи. Любое ослабление санкций должно 
позволить существенно и немедленно улучшить их жизнь. Этот шаг также 
должен способствовать возвращению беженцев и восстановлению экономики 
и инфраструктуры Сирии, проложив путь к прочному миру и стабильности.

Во-вторых, поддержание мира и безопасности на территории Сирии 
является правом и обязанностью этой страны. Однако ее безопасность оста-
ется хрупкой из-за продолжающегося иностранного военного присутствия и 
незаконной оккупации, особенно на северо-востоке и юге страны. Продол-
жающаяся оккупация сирийских Голан Израилем явно противоречит нормам 
международного права и положениям резолюции 497 (1981). Неоднократные 
атаки Израиля, в том числе два авиаудара, совершенных в мае в районе прези-
дентского дворца, подлежат решительному осуждению. Эти действия, которые 
угрожают миру в регионе, становятся возможными благодаря поддержке 
Соединенных Штатов. Мы решительно подтверждаем необходимость уваже-
ния суверенитета и территориальной целостности Сирии. Все иностранные 
силы, находящиеся в Сирии незаконно, должны быть немедленно и безогово-
рочно выведены. Очевидно, что от раздробленности и нестабильности в Сирии 
выигрывает только израильский оккупационный режим. Последовательные 
акты агрессии, неоднократные нарушения международного права и посто-
янное расширение оккупации явно направлены на поддержание состояния 
постоянной нестабильности в стране.

В-третьих, Иран как близкий сосед Сирии подчеркивает необходимость 
борьбы со всеми формами терроризма в этой стране, особенно с угрозой, 
исходящей от иностранных боевиков-террористов. Мы глубоко обеспокоены 
сообщениями о том, что иностранных боевиков-террористов перебрасывают 
из Сирии в другие районы конфликта. Это может усиливать нестабильность 
в регионе и создавать серьезные риски для соседних стран. Совет Безопасно-
сти должен сохранять бдительность и принимать решительные и эффективные 
меры. Мы приветствуем заявление Рабочей партии Курдистана о ее разоруже-
нии и считаем это важным шагом на пути к отказу от насилия и укреплению 
региональной стабильности. Выражаем надежду на то, что другие связанные с 
этой организацией вооруженные и террористические группы, включая Партию 
свободной жизни Курдистана, также пойдут по этому пути, способствуя уста-
новлению прочного мира и безопасности в регионе.
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В-четвертых, народ Сирии страдает от иностранной оккупации, терро-
ризма и экономического давления. Мы подчеркиваем, что будущее Сирии 
должно определяться исключительно самими сирийцами, без вмешательства 
извне и навязанных решений. Любой политический процесс должен осущест-
вляться под руководством и при участии Сирии и в соответствии с резолюцией 
2254 (2015). Иран всецело поддерживает Специального посланника Органи-
зации Объединенных Наций г-на Педерсена и его Канцелярию в содействии 
обеспечению инклюзивного процесса. Этот процесс должен осуществляться 
при уважении суверенитета Сирии и без всякого иностранного давления. В 
этой связи Иран поддерживает диалог между временными властями Сирии и 
Сирийскими демократическими силами как важный шаг на пути к националь-
ной интеграции. Мы призываем к инклюзивному взаимодействию и диалогу, 
которые обеспечили бы равные права для всех сирийцев.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, прежде 
всего мы хотели бы поздравить Вас со вступлением на пост главы Совета 
Безопасности в этом месяце. Мы хотели бы поблагодарить Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена и руково-
дителя и представителя Управления по координации гуманитарных вопросов 
в Женеве г-на Рамеша Раджасингама за их содержательные сообщения.

Присоединяемся к заявлению, которое будет сделано от имени Группы 
арабских государств.

Катар приветствует позитивные шаги, предпринимаемые Сирийской 
Арабской Республикой на пути к достижению национального примирения и 
укрепления верховенства права и институтов. Эти шаги включают в себя орга-
низацию Конференции по национальному диалогу, принятие конституционной 
декларации и формирование нового правительства во главе с президентом 
Ахмедом аш-Шараа, которые открывают путь к созданию государства, осно-
ванного на справедливости и уважении свобод. Мы приветствуем открытость, 
демонстрируемую сирийским правительством в рамках сотрудничества с 
различными международными структурами и учреждениями Организации 
Объединенных Наций. Такая открытость отражает четкую готовность Сирии 
играть позитивную роль на региональном и международном уровнях в целях 
обеспечения безопасности и стабильности и защиты прав человека.

Катар продолжает оказывать Сирийской Арабской Республике всесто-
роннюю поддержку в области как оказания гуманитарной и чрезвычайной 
помощи, так и осуществления усилий по восстановлению, а также в предостав-
лении основных услуг, в том числе путем постоянного снабжения природным 
газом для производства электроэнергии. В рамках продолжающихся усилий 
Катара и Саудовской Аравии по поддержке экономического восстановления 
братской Сирийской Арабской Республики мы объявили о выплате суммы, 
которую Сирия задолжала Группе Всемирного банка и которая составляет в 
общей сложности около 15 млн долл. США. Это поможет Всемирному банку 
возобновить свои программы в Сирии, восстановить соответствующие учреж-
дения, содействовать наращиванию потенциала, разработать и реформировать 
необходимые стратегии в целях ускорения темпов развития.

Что касается технической помощи, то группа сотрудников сил внутренней 
безопасности Катара отправилась в сирийский город Дабик с гуманитарной 
миссией. В результате этой операции, проведенной в рамках международной 
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операции и в полной координации с сирийским правительством, которое 
содействовало работе данной группы, были обнаружены останки 30 человек, 
которые, как считается, погибли от рук членов ДАИШ.

Что касается дипломатического фронта, то Катар продолжает продвигать 
интересы Сирийской Арабской Республики в Организации по запрещению 
химического оружия в целях содействия налаживанию между Сирией и 
международным сообществом конструктивного диалога по вопросам, кото-
рыми занимается эта организация.

Катар подчеркивает, что улучшение экономической и гуманитарной 
ситуации ради братского народа Сирии должно быть для международного 
сообщества главной приоритетной задачей. Поэтому мы приветствуем реше-
ние президента Дональда Трампа отменить санкции в отношении братской 
Сирийской Арабской Республики. Это крайне важный шаг, который будет 
способствовать стабильности и процветанию в Сирии. Мы также хотели бы 
выразить глубокую признательность за усилия, предпринимаемые в этой связи 
братскими странами Саудовской Аравией и Турцией.

Катар вновь заявляет о том, что всецело поддерживает суверенитет, неза-
висимость и территориальную целостность Сирии, а также стремление ее 
братского народа к безопасности и стабильности. Катар самым решительным 
образом осуждает авиаудар, совершенный Израилем по окрестностям прези-
дентского дворца в Дамаске и дополнивший неоднократные нападения на 
мухафазу Даръа и другие регионы, которые наша страна считает вопиющим 
посягательством на суверенитет братской Сирийской Арабской Республики и 
опасным нарушением международного права.

В заключение Катар подтверждает, что поддерживает Сирийскую Араб-
скую Республику в целях реализации чаяний ее братского народа в отношении 
безопасности, стабильности и развития, что, в свою очередь, положительным 
образом скажется на будущем Сирии и всего региона.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Объединенных Арабских Эмиратов.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские Эмираты) (говорит по-араб-
ски): Я имею честь выступить с этим заявлением от имени Группы арабских 
государств. Я также рад приветствовать министра иностранных дел Греции 
Его Превосходительство г-на Йоргоса Герапетритиса в качестве Председа-
теля данного заседания. Кроме того, я благодарю г-на Гейра Педерсена и г-на 
Рамеша Раджасингама за их ценные сообщения.

В настоящее время Сирийская Арабская Республика переживает сложный, 
но решающий этап в условиях взаимосвязанных проблем, которые стоят как 
перед государством, так и перед его отдельными гражданами. Эти проблемы 
включают в себя сложную гуманитарную ситуацию, внутренние и внешние 
угрозы безопасности и нестабильную экономическую обстановку. Несмо-
тря на все кризисы и оказываемое давление, Сирия продолжает стремиться 
к построению более стабильного будущего, которое гарантировало бы права 
всех без исключения жителей страны и обеспечило бы им достойную жизнь, 
в которой царят безопасность, справедливость и равенство. Несмотря на 
неустанные усилия сирийского правительства по достижению национального 
примирения и восстановления, предстоящий путь остается долгим и сложным 
и требует комплексной международной поддержки, подлинной политической 
воли и реального духа солидарности со стороны международного сообщества 
в целях активизации усилий Сирии по строительству государства и его инсти-
тутов таким образом, чтобы удовлетворялись чаяния и потребности ее народа, 
уважался ее суверенитет и закладывались основы для мира.
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В этой связи Группа арабских государств подчеркивает важность 
поддержки политического процесса, осуществляемого под руководством 
сирийцев и при участии всех без исключения слоев сирийского народа, вклю-
чая женщин и молодежь, таким образом, чтобы гарантировались единство и 
безопасность Сирии и были защищены права ее граждан. Группа арабских 
государств подчеркивает, что выступает против раздела или дробления Сирии 
в любой форме, как и против любого иностранного вмешательства в ее дела. 
Группа приветствует усилия и соглашения, направленные на объединение 
всего сирийского населения под эгидой государства, укрепление гражданского 
мира и повышение уровня национального единства.

Гуманитарная ситуация в Сирии требует безотлагательного внимания 
со стороны международного сообщества в целях поддержки усилий брат-
ского сирийского народа по восстановлению своей страны и осуществления 
инвестиций в проекты оздоровления экономики и скорейшего восстановле-
ния, что позволит способствовать удовлетворению основных потребностей 
сирийцев и созданию условий, благоприятствующих добровольному, достой-
ному и безопасному возвращению беженцев и перемещенных лиц. В этой 
связи Группа подчеркивает значимость той жизненно важной роли, которую 
сыграли страны, принимавшие сирийских беженцев в последние годы, и выра-
жает искреннюю признательность за усилия этих стран, направленные на 
поддержку сирийского народа и обеспечение ему достойного уровня жизни. 
Группа также подчеркивает, что принимающие страны не могут нести эту 
ответственность в одиночку; поэтому международное сообщество должно 
оказывать необходимую финансовую и техническую поддержку, с тем чтобы 
принимающие страны могли продолжать выполнять свою гуманитарную роль 
от имени международного сообщества до тех пор, пока все беженцы не смогут 
вернуться в Сирию.

В этой связи Группа арабских государств обращает внимание на то, что 
восстановление Сирии — это комплексный процесс, и санкции влияют на 
все его аспекты, а не только на экономический. Поэтому Группа арабских 
государств призывает к немедленной и полной отмене всех односторонних 
принудительных мер и других экономических и финансовых санкций, введен-
ных против Сирии, поскольку эти меры непосредственно затрагивают интересы 
сирийского народа и отрицательно сказываются на переходном политическом 
процессе в том, что касается поддержки мира и развития в стране. В связи 
с этим Группа арабских государств приветствовала сделанное на прошлой 
неделе президентом Соединенных Штатов Дональдом Трампом заявление об 
отмене санкций в отношении Сирии. Это важнейший шаг, который открывает 
новые возможности экономического сотрудничества между Сирией и между-
народным сообществом и будет способствовать процветанию, развитию и 
стабильности братского сирийского народа. Группа также высоко оценивает 
роль Королевства Саудовская Аравия в этом вопросе, и мы также приветствуем 
вчерашнее заявление Европейского союза об отмене экономических санкций, 
введенных против Сирии, в качестве способа поддержать усилия сирийского 
народа по восстановлению и реконструкции своей страны.

Что касается сферы безопасности, то Группа арабских государств выражает 
глубокое сожаление по поводу недавней вспышки насилия в Сирии, которая 
подрывает усилия правительства по восстановлению контроля и распро-
странению суверенитета на всю территорию страны. В этой связи Группа 
решительно осуждает неоднократные нападения израильских оккупационных 
сил на сирийскую территорию, в том числе недавний удар вблизи президент-
ского дворца в Дамаске, а также продолжающиеся попытки вмешательства во 
внутренние дела Сирии. Эти действия представляют серьезную угрозу реги-
ональной стабильности и являются вопиющим нарушением международного 
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права и Соглашения 1974 года о разъединении израильских и сирийских войск. 
Группа арабских государств настоятельно призывает Совет Безопасности 
выполнить свои обязанности и заставить израильские оккупационные силы 
прекратить эти нарушения и уважать суверенитет Сирии, а также незамедли-
тельно вывести все свои силы со всей оккупированной сирийской территории.

Группа также призывает к расширению регионального и международного 
сотрудничества в борьбе с терроризмом, в том числе с ДАИШ и другими терро-
ристическими группами и элементами, чтобы предотвратить возобновление 
террористической деятельности или ее распространение за пределы Сирии. 
Мы также подчеркиваем важность совместных усилий по охране границ и 
борьбе с контрабандой наркотиков и оружия.

В заключение Группа арабских государств подтверждает свою солидар-
ность с Сирией и ее народом и заявляет о своей полной поддержке национальных 
и международных усилий, направленных на создание безопасного, единого и 
суверенного сирийского государства, которое будет отражать богатую историю 
страны и соответствовать ее важной роли в регионе. Мы также подчеркиваем, 
что безопасность Сирии является одним из важнейших факторов безопасности 
арабских государств, и для ее обеспечения необходимы согласованные реги-
ональные и международные усилия, с тем чтобы содействовать построению 
мирного и процветающего будущего, которое будет отвечать устремлениям 
сирийского народа и позволит обеспечить уважение его достоинства и соблю-
дение его прав.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Турции.

Г-н Йылдыз (Турция) (говорит по-английски): Мы приветствуем Ваше 
Превосходительство и еще раз поздравляем Грецию с вступлением на пост 
председателя Совета. Я хотел бы выразить нашу признательность г-ну Педер-
сену и г-ну Раджасингаму за их исчерпывающие сообщения и подтвердить 
нашу поддержку их важной работы.

Сегодняшнее заседание предоставляет нам реальную возможность 
поддержать Сирию на пути к прочному миру, стабильности и процветанию. 
С 8 декабря 2024 года сирийская администрация предпринимает конкретные 
и многообещающие шаги по восстановлению безопасности и стабильности на 
всей территории страны. Эти шаги должны сопровождаться решительным и 
конструктивным участием международного сообщества.

В этой связи мы приветствуем недавнее решение Соединенных Штатов 
отменить все санкции в отношении Сирии. Мы также приветствуем заявления 
Соединенного Королевства и Европейского союза о санкциях. Это своевре-
менные и важные события. Отмена санкций и ослабление экономического 
давления на Сирию и ее народ значительно ускорит усилия по восстановлению, 
что крайне важно для достижения стабилизации, восстановления, возвраще-
ния беженцев и в конечном счете примирения.

Турция играет активную роль в дипломатических усилиях, направлен-
ных на устранение этого ключевого препятствия для восстановления Сирии. 
Встреча на высшем уровне президента Эрдогана, президента Трампа, прези-
дента аш-Шараа и наследного принца Мухаммеда бен Сальмана, а также 
трехсторонняя встреча министра иностранных дел Фидана, государственного 
секретаря Рубио и министра иностранных дел аш-Шаибани в Турции заложили 
важную основу для этого нового этапа. Мы подчеркиваем важность быстрой 
реализации всех согласованных шагов. Любое промедление приведет лишь к 
дальнейшей нестабильности и продолжению человеческих страданий.
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Также настоятельно необходимы всеобъемлющие и последовательные 
усилия по восстановлению Сирии. Миллионы сирийцев продолжают жить в 
других странах или подверглись вынужденному перемещению внутри страны 
из-за масштабных разрушений и медленных темпов восстановления. После 8 
декабря 2024 года более полумиллиона сирийцев вернулись на родину. Кроме 
того, 1,2 миллиона внутренне перемещенных лиц покинули лагеря и верну-
лись в свои родные места. Однако еще миллионы людей по-прежнему ждут, 
когда будут созданы необходимые условия для безопасного, достойного и 
добровольного возвращения. Поэтому Турция призывает международное сооб-
щество расширить поддержку деятельности по восстановлению. Инвестиции 
в инфраструктуру, оказание основных услуг и создание источников средств 
к существованию будут напрямую способствовать стабильности в регионе 
и позволят миллионам перемещенных сирийцев вернуться в свои дома. Мы 
также считаем, что для эффективного управления необходимо расширить 
возможности сирийских институтов и укрепить их потенциал.

Мы подтверждаем нашу позицию, согласно которой в рамках любого 
сценария развития событий в Сирии должно обеспечиваться уважение един-
ства, суверенитета и территориальной целостности страны. Мы призываем 
все слои сирийского общества проявлять сдержанность, воздерживаться от 
провокаций и уделять первостепенное внимание обеспечению спокойствия 
и стабильности. Турция призывает к немедленному и полному выполнению 
соглашения между Дамаском и так называемыми Сирийскими демократиче-
скими силами таким образом, чтобы обеспечить единое и централизованное 
управление на всей территории Сирии.

Турция готова продолжать сотрудничество с сирийской администрацией, с 
тем чтобы обеспечить безопасность центров содержания под стражей и лагерей 
на северо-востоке страны и предотвратить любое возобновление террористи-
ческой деятельности во всех ее формах и проявлениях, особенно со стороны 
ДАИШ. Соседние страны — Сирия, Турция, Иордания, Ирак и Ливан — коор-
динируют свои усилия по созданию регионального механизма для борьбы с 
ДАИШ. Это серьезное обязательство с нашей стороны.

Мы вновь призываем Израиль прекратить свои действия, нарушающие 
суверенитет Сирии и угрожающие региональному миру и безопасности, и 
немедленно вывести свои войска. Совет должен обеспечить полное выполне-
ние Соглашения 1974 года о разъединении израильских и сирийских войск.

Приветствуем недавнее заявление сирийской администрации о создании 
Национальной комиссии по правосудию переходного периода и Национальной 
комиссии по пропавшим без вести лицам. Это важные шаги для преодоления 
наследия конфликта и содействия восстановлению страны. Отправление право-
судия в переходный период — это не только моральный долг, но и необходимое 
условие достижения прочного мира. Жертвы имеют право на установление 
истины и отправление правосудия. Предотвращение повторения наруше-
ний, совершенных в прошлом, имеет важнейшее значение для построения 
инклюзивной Сирии, в которой будут созданы справедливые условия для всех 
сирийских граждан. Стабильная и единая Сирия, живущая в мире с собой и 
своими соседями и не предоставляющая убежище террористическим органи-
зациям, будет способствовать региональной стабильности и процветанию.

Турция намерена и впредь сотрудничать с сирийской администрацией и 
всеми партнерами в оказании поддержки сирийскому народу, который строит 
мирное, единое и благополучное будущее. Давайте воспользуемся этим момен-
том надежды для достижения ощутимого прогресса на местах.

Турция всегда будет хорошим соседом Сирии и сирийского народа.
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Саудовской Аравии.

Г-н Альвасиль (Саудовская Аравия) (говорит по-арабски): Прежде всего 
я хотел бы поздравить Греческую Республику с председательством в Совете 
Безопасности в этом месяце и отметить, что мы высоко ценим выдающиеся 
усилия Представительства Греции по руководству работой Совета и его коми-
тетов в этом месяце. Я также благодарю Специального посланника по Сирии 
г-на Гейра Педерсена и директора Отдела координации Управления по коор-
динации гуманитарных вопросов г-на Рамеша Раджасингама за их полезные 
сообщения о развитии ситуации в Сирийской Арабской Республике.

Королевство Саудовская Аравия присоединяется к заявлению, сделанному 
Постоянным представителем Объединенных Арабских Эмиратов от имени 
Группы арабских государств.

Саудовская Аравия подчеркивает важность и центральное значение 
стабильности в Сирии в экономической, социальной, гуманитарной и политиче-
ской сферах, а также в сфере безопасности и развития, поскольку стабильность 
в этой стране имеет первостепенное значение для поддержания стабильности 
всего региона. Королевство положительно оценивает последние события в 
Сирии с учетом конструктивных тенденций на национальном уровне, которые 
отмечаются в сирийских делах и, что вполне очевидно, находят конкретное 
отражение в применении комплексного подхода на региональном и между-
народном уровнях. Эти события отвечают интересам сирийского народа и 
способствуют ускорению прогресса на всех этих направлениях, действия в 
которых обусловлены стремлением реализовать чаяния сирийского народа и 
обеспечить для него перспективы достойной жизни.

Королевство Саудовская Аравия по-прежнему преисполнено реши-
мости поддерживать братский сирийский народ, который сталкивается с 
различными испытаниями. Королевство поддерживает его в борьбе со всеми 
важными проблемами, с которыми он сталкивается с момента начала сирий-
ского кризиса. Королевство стремится к выработке политических решений на 
всех этапах внутренних кризисов в Сирии, чтобы гарантировать единство и 
территориальную целостность страны. Кроме того, наше правительство на 
протяжении многих лет оказывает гуманитарную помощь пострадавшим от 
конфликтов и стихийных бедствий, что служит проявлением тесных братских 
связей, объединяющих народы Сирии и Саудовской Аравии. В этой связи мы 
высоко оцениваем ответ президента Соединенных Штатов Дональда Трампа 
на просьбу Королевства Саудовская Аравия отменить санкции Соединенных 
Штатов против Сирии. Мы высоко оцениваем этот важный шаг Его Превос-
ходительства на пути к восстановлению Сирии и укреплению ее позиции на 
региональном и международном уровнях.

Мы также высоко оцениваем заявление Соединенного Королевства и госу-
дарств-членов Европейского союза об отмене санкций, введенных против 
Сирии, что, несомненно, способствовало заметному укреплению доверия 
народа к новому руководству страны и ее развивающейся экономике, позво-
лило обеспечить защиту национальной структуры общества и гражданский 
мир и таким образом создать условия для движения вперед, к желаемому 
росту и процветанию. Со своей стороны, Королевство поддерживает все меры, 
которые могут помочь реализовать чаяния сирийского народа, и призывает 
международное сообщество внести свой вклад в восстановление Сирии в этих 
сложных условиях, которые требуют активизации международных усилий 
всех его членов.
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Наша страна и Государство Катар решили, со своей стороны, поддержать 
выплату зарплат в частном секторе Сирии, а также оказать поддержку энерге-
тическому сектору, чтобы внести вклад в возрождение сирийской экономики и 
возобновление деятельности секторов здравоохранения и образования и всех 
государственных учреждений. Эти меры являются дополнением к поддержке 
и вкладу Королевства в содействие возобновлению взаимодействия Сирии во 
Всемирным банком, чтобы она могла получить необходимые ресурсы. Цель 
заключается в том, чтобы поддержать усилия правительства на политическом 
уровне, удовлетворить потребности страны на ранних этапах восстановления 
и реконструкции, стимулировать развитие частного сектора и предоставить 
возможности для трудоустройства. Кроме того, что касается гуманитарной 
сферы, то в рамках расширения усилий Королевства по содействию продоволь-
ственной безопасности и реализации проектов по раннему восстановлению в 
сотрудничестве с Программой развития Организации Объединенных Наций 
была создана совместная программа для обеспечения продовольственной 
безопасности на всей территории Сирии.

В заключение Королевство подчеркивает важность уважения сувере-
нитета и территориальной целостности Сирийской Арабской Республики и 
необходимость поддержки усилий сирийского правительства, направлен-
ных на достижение безопасности и стабильности. Кроме того, Королевство 
осуждает вторжение израильских оккупационных сил на сирийскую терри-
торию и налеты, совершенные Израильскими военно-воздушными силами 
в начале этого месяца на районы Сирии, и вновь заявляет о своем категори-
ческом неприятии всех израильских нападений такого рода, направленных 
против суверенитета, безопасности и стабильности Сирийской Арабской 
Республики. Мы рассматриваем эти действия как явное нарушение между-
народного права и Соглашения о разъединении сил. Мы также подчеркиваем 
необходимость положить конец вопиющим нарушениям международного 
права, которые совершаются Израилем в Сирии и регионе и представляют 
собой нарушение сирийского суверенитета. Кроме того, хотели бы предупре-
дить, что продолжение этих нарушений и экстремистской политики Израиля 
приведет к повышению риска возникновения насилия, экстремизма и неста-
бильности во всем регионе.

Королевство также вновь заявляет о своем категорическом неприятии 
любого раздела или фрагментации Сирии и поддерживает упорные усилия 
сирийского правительства по достижению национального примирения. Мы 
приветствуем проведение сирийской Конференции по национальному диалогу 
и подписание соглашения об интеграции всех гражданских и военных учреж-
дений в государственные институты Сирии. Наше правительство также 
приветствует все меры, принимаемые сирийским руководством для поддержа-
ния гражданского мира, и усилия, прилагаемые для завершения формирования 
государственных институтов, с тем чтобы удовлетворить чаяния сирийского 
народа и в полной мере сохранить структуру общества данной страны под 
эгидой сирийского государства.

Председатель (говорит по-английски): Список ораторов исчерпан. Сейчас я 
приглашаю членов Совета на неофициальные консультации для дальнейшего 
обсуждения данного вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 25 мин.
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